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ller ayın onbeşinde İstanbul'da
yayinlanır 3 Sayısı 100 ku-
ruştur. 3 Altı ayıık abonesi
6 lira, yıllık abonesi on iki li-
radır 3 Havaleler ATAÇ Kt-
TABEVİ adına gönderilme]idir

*ı(rr

9 Dergiye gönderi]en yazılar
iade edilmez 1 Yazı işleriyle
ilgili konularda kitabevine
ÇarşaJrüa günleri 14 - 16 a_ra-
sında müracaat }ıabul edilir.
Ataç Kitabevi - Ankara Ci,.d.
45o
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İLAN KoşUT.T-ARI :

Arka kapaJ< : Çift renk :

1250 T.L.
Arka kapak içi : 1000 T.L.

İç salılfeler : Santimi ı5 T.L.

Basıldı$ yer :

AYAYDIN BASIMEVİ
Türbedar Sokak Aydınlar han

Cağaloğlu - İstanbul

iıilnı yıpııncılannın (işverenlerin) bir çeşit
lokavt yapmalart §onueu intihar eden aktiir §up-
hi Kıner'in öiÜnrü kanıu oyıında geniş iıir tepki
uyandırmışlır.

Sino - İş sendikısı ile, tlhan §eiçuk'uıı bu
konudaki düşüııceterine ka.tıldığıınızr bildiririz.

DERGİ
Filın pı,oclüi<törleriııin (işverenlerin) ııten.

faatieri uğruna bir hayatı bile hiçe sayarak eıne-
ği tahkir etmeğe, sanatçının senelerce çalışarak
edindiği şölıreti bir anda silmeye, bir aile yuva-
sını yıkmaya ve hayatını şanatına bağiamış ak_
töılerinrizi ve artistleriınizi yıldırmaya, memle-
kctiırıizdc gelişme çağında olan beyaz peı,demizi
kar,a perdo yapmtya hakları yoktuı,

I3u e]em verici hadiseyi üyesi bulrınduğumuz
Türkiye İşçi Sendikaları Konfederasyonuna inti-
lral ettirmiş ve Türk İşçisinin umumi davası ha-
line getirnriş bulunuyoruz. Tiirk sineına sanat-
çıIarırrın Suphi Kaner'e yapılan bu muameleden
ve bu elim neticcden büyük l,ıir hisse alacaklarına
ve yarrn kendilerinin de aynı dertle mücehhez
olabileceklerini düşünerel< Filnı - İş sendikasında
birleşeceklerine inanıyoruz.

FİLlvt - iş sENDiKAsI
Ortada milyonlar dönüyor., Yüzlerce film

çevriliyoı.. Ama dünya sanatında adımız biie yok..
Acayip bir ticaretin içine düşmüşler prodüktör-
]eriııriz. İlaç ıçin bunca giinahın kefareti için
yıIda hiç olmazsa dört beş iyice film çevirmek
sorumluluğu ile elini cebine atan var m] içlerinde ?

Sinema sanatını halkın gelenek ve duyguları-
nl sömürmekten öte bir ciddi iş gibi ele almak
istiyenleı, vat, ını içlerinde ?

Bizim sinemamız büyük çoğunluğu ile köy
kahvesinde sahne kurmuş çadır tiyatrosunun an-
layışı dışında çalışmıyoı,. Şu farkla ki o zavallı-
ların açlıktan karrn]arı guruldar, bu berikiler mil-
yonlarla oynarlaı,.

Şinıdi bu türlü bir düzen içine getirin bir
Suphi Kaner'i yerleştirin. Ve bu Suphi Kaner'i iş
disipliııi yüzünden aforoz eden prodüktörler ce-
nliyetini..

Hangi iş disiplini ? Eğer bunu yapaırların bir
paı,ça disiplin fikrindeır nasipleri oisa önce şu
ınemleketin okuması yazmasl olnııyan halkının
duygı-ılır,ıırı sömürüp ceplerinden paracıklarınr
çekıırel< için kıri< takla atanjarın ihtiraslarına
g-enı vurrnaya çalışır. Bunca dövizie ithal edilen
beyaz filmieri utanıIacak sahne]erle doldurup
halkın parasını heba etmekten kaçınır. .

İLIIAN SELçUK _ Curn!ıuriyet 28.8.1963
Baskı tarihi : 4.9.1963



Dilimizin Uzleşmesi

konusundo

Toriışmo

_YAI(uP KADB.İ - ATAç - IL ALİ YücEL -

o Dilimiztn özloşm€si konu§uııda, 1936 itan gtintlınüzo değtn goşttü
görüşIor İleri alirütmüşttİı. Ilason Aıı Yücoı İIe. Yokup Kadrl Karaosmın
oğlu'nrın konuşmalarındaıı derlediğimiz bu yazı bugtin do tırtışüan dil
sorunlanna iloğinmekteilir,. Yararlı olaca.ğa ka,nısındayız.

a

YAKUP KADRİ - Ben, yenl nesllde yeni bir cihan görüşü, yenl blr iıısan te-
Iekki§i arıyorum. Bundan başka daha iıstinctif bir türkçenin taazzuvunu bekliyorum.
Böyle bir hadise, Türk edebiyat aleminde heniiz vuku bulmamıştır. Ben, bırnu geclk-
tirÖn 8millerfuı başında kültürsüzlüğü görüyorum.

YÜOEIJ - «İnstinctif bir türkçenin taazzuvu» fikri, Yakup Kadri'niıı dll mese-
lesinde bir nevi biolojik oluş beklediğini, bunun da ancak kültür besisl ile olacağına
lnandrğınr gösterir. Bu inanış, elbette doğrudur. E'akat, acaba onun dediği olay,
artik meydana gelmiş değil midir ? Bugiin klrkını aştıklarr halde, hala bir nevl toy-
luğa işaret olan <<g,enç» sıfatından yakalarını kurtaramıyan hikA,yecilerimiz, roman-
crlarrmız hem belirli bir dünya görüşü tutmuş hem de Yunus Elmre duruluğu lle
ti.irkçe yazmakta değiller midir? Bence Yakup Kadri'nin beklediği olay doğmuştur,

YAKUP KADRİ - Evet Ataç'ın dil özleştirmesi tecrübesini ne haksız, ne de
malızur]u buluyorum. Lflkin milletin dilinde bu değişmeler, daha doğrusu bu icat-
lar tasmimil bir cereyan halini aldı mı, bunun mutlaka ilml ve flkri bir temele da-
yandınlması la,zım gelir.

ATAÇ - Bu ülkenin yetiştireceği aydınlar için biz, Bay Y. Ii Karaosmanoğlu'-
nııı dudak bükerek andığı o <<bir çok genç yazarlar, düşi.inürlerle» ben yaşlı yazaı
bir dil kurmaya çalışıyoruz. TiizülJx (halkın) dili yetmez bjr takım düşüncelerin söy-
lenmesfuıe, Tiiziin diliyle kalırsak olduğumuz yerde sayarız, Bunun için yeni tilcikler
kurmak gereldiğ"i kanısındalnz.

YAKIJP KADRİ - Yarım asır bo5runca bu dllden çekmediğlm l(a]mamıştır. E'a-
kat onu sevmemezlik edememem. ve onun iistiine titremekten kendimi alamam. Blr
dil doktonı neşterbıi kapıp onu ameüyat etmeğe kalkıştı mı, yüreğim hoplar ve
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eui yıldan beri, adına Osmanlıca denilsin, Türkçe denilsin, Yeni lisan denilsin ana
dilimizin başına böyle elleri neşterli nice doktorlar üşüşmüştür. Her defasında aynı
korkuya, a3nıı telaşa düşmüşümdür. Neden? Türkçeyi herhangi bir tımar'a herhangi
bir «tıbbi müdahaleye>> muhtaç bulmadığımdan mı , hayrr.. Bütün korkum, bütiio
telAşıın, bu gibi müdahalelerin daima et ve kemik üzerinde değil de doğrudan doğru-
ya rrlh üzerinde yaprlmasındandır.

YÜCEL - Elli yıllık yazar Yakup Kadri, türkçenin nasıI olması gerektiğuıi
söyierııen acaba niçrıı (<insuıictif» keırmesirıi kulianıyor da «insiyaki» veya «sevki
taoır>> demiyoı,. lıe l'renkçcsi, ue de Arapçası haiktan gelmiyor Ye bugunkü nesiJ
anlamıyor da ondan değil mi?. Onu «içguoü>> sözü ile nlçin karşrlanramıştır. Belki
bu sı.ı::u iıiııniyor bile. Lıaıbuki bu kdvraıır, halkta yoktur. Onu aydınlar düşiinüp
lrarşıllğlnı koymağa mecbur değiller midir ?

Yalrup Kadri'niıı ve onun gibi düşiinenlerimizin dil bahsinde dilin sosyal bir payı
olduğunu ]rabul edip yalnız tızıyoioJrsrnde ]ialarak bir anatomişi olduğunu hesaba
katrrramaları onların fazla ınuharazacr kalmalarrna sebep olmaktaoır. Geııç ka,leın-er,
işte bu anotomiye dokunmuştu. Terkiplerin çözülmesi, Arapça, farsça çoğulların
türkçe söyrenınesi, Cliloe anotomik bir ışıev<ii. 'l'utmacll mt, iyi «ıIııradı mr ? }Ju işieY
dilimizi kör bağırsak sancrlarrndan kurtarmadı mı ? Bugünkü yazılarrnda Yakup
Kadri klişe olmuş terkipleri bile kullanmıyor. Hatta o da cemiyet yerlııe toplum de-
miye başlamıştır. Çare yok.. Baştan beri söylediğimiz milli ruh akrrru, De kadar di-
renilirse direnıisin eskiyi koparıp sürtikliyecektir.

Yakup Kadri - Ataç'ın türkçesi diye bir ya^ yazdlm. Ora<la da söylediğim gibi
öztürkçenin samimi taraftarıyım. E'akat bu yolda gördüğüm örnekler beni iki bakıın-
dan tatmin etmemektedir. Biri, bana öyle geiiyor ki, bunlar Osınanhcanrn tercüme-
sidir,. Yani öztürkçe yazaıı|ar, önce Osııranııea truşünüyorrar. Bunun seDebi de şuqur:
Dil encüıneninde bizzat bulunup çalıştığım için bilirim ki, ilk yapılan iş, Osmanlıca-
dan türkçeye sözlük yapmak oldu. Nitekim terimler İçin de tuttuğumuz yol, tiiyle
bir tercüıne yoiuydu. (...) Halbuki bugün Atmancayı yapan, biiinir ki Luter'in Kut-
sal kitap tercümesidir. Fakat bunda Luter halk ditini alıp kullanmıştır. Ne terim,
ne sözlük icad etmiş, doğrudan doğru}a halk diline göre tercünıe yapmıştır. On üçün-
cü, on dördti]tcü asirlarda ldtince bir patuva olan İtalyancayü bugiinkü mertebesine
getiren Dante ile Petrarcadır. Bütün bunlar ispat etmiştir kl, dil, halk şuurundan
spontane olarak doğan bir beyan şeklidir. Bunu akademi icad edemez. E'ransa'da da
böyle olmuştur. Dilde inkılabı şair dahiler, dahi edebiyatçılar yapar. Yahut ta Luter'in
yaptığı gibi halk kaynaklarından alrnır.

YÜCEL - Muhakkak olan şudur ki, türkçe donmuş bir dil de ğiltıir. onda gö-
rüp şikAyet ettiğimiz istikrarsızlık, belki de dilimizin hayrrna. Çünkü son asır lçin-
de Garplılaşma hareketi türlü safhalarda gerçekleşirken, geqmişte değişmez di.l
örneklerine bağlansaydı, bu kadar ilerleyiş bile imkAnsız olurdu.

Bu gi-in artık türkçe için «üç dilden miirel<kep bir dil» diyen yoktur. İşte btr
hakikat ki, onu yrllarca böyledir, böyle değildir diye tartışıp durmuştuk. Yabancı
dil kurallarr ölmüştür. Diri sanılanlar, birer arta kalmadrr. Geri gelmiş gibi olanlaı
ise birer hortlaktan başka btrşey değildir, Türkçe, Türk milleti ve devletl kadar
bağımsrz bir dildir. Durmadan yi.irüyen, yiirüyen ve yiiıüyi.§tiııe yetişemiyenleri
temizliyen bir dil...

DönT
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BiLGELıK ve MASAL

Öripides'fuı oyunlarrnı diltmize çevirco Ahmet Hamdi Tanpınaj, blr gtiı
ba.na, «Öripides,i sever misin?» diye sormuş, sonra da, «Ben artık sevmiyo-
rum.» demişü. Değeri herkesce tanınmrş i.iılü yazarlardan da bıkıldl$ oıuyor
demelç Ben de Efl6.tun,un diyaloglarını yıılarca ha5nanlıkla okumuşumdur;
geçeıde Devlet'i yeniden elime a]drm ve beş on yaprak sonra sıkrlıp, dahaşı
kızıp bıraktım. Karşısındakine <<evet>> ile «hayır» dan başka oiiz vermiyen
Sokrates'i, o günkü Atinalılar, salt bu yüzden zehirlediklerinl söyleselerdİ pek
de haksız olmıyacbklardı gibi geldi bana. Konuşmalarında sadece soru §orup
karşısındakilerden krsa, çok kısa yanıtlar bekltyen o bilge, yeri gelince uzun
konuşmaktan hiç de çekinmez üstelik. Dahası, onun dileğine uygun olarak
krsa yanıtlar verenlerle de alay eder, bir giizel. Gorgias adlı <liyaloğunda, Gor_
gias'a şöyle diyor :

- Bak Gorgias, şimdi yaptığımız gibi, soru sorup yanıtlama tştııt sürdü-
relim de, Polos'unki gibi söylevleri başka bir g,iine bırakalım mr ? Sana soru-
lanlara kısa klsa yanıtlar vermiye razı mr§rn ?

Gorgias buna razr oluyor, böylece de sorular başlıyor:
«- Haydi yanrtla bakalım: Ustası olduğunu, başkalarına da öğretebildi-

ğini söylediğın şu sanat, nenin sanatrdır? Sözgelişi saoa dokumacrlıktan söz
açsam, dokunıacılık kumaş yapmaktır dersin, değil mi?

- Evet.

- E... Musiki de ezgilerin birleşmesl ile ilgiü değil mt?

- öyle.»

Konuşmayr istediği yola sokan Sokrates, Gorgias'la alay etmeJ.l de unut-
tnuyor, «Tanrrça Hera adına yemin edeyim ki Gorgias, yanıtlarrna hayranım.
Bundan daha krsası olmaz.>> diyor ve söylevcitiği bir yzuıa bırakmağı öğütledi-
ğini unutarak, konuşmanrn sonralarrna doğru uzun bir söyleve girişmekten
kendini alamıyor.

Bunun anlamı, «Siz kon'l.ışmayın, ben konuşayım>> dan başka blr şey de-
ğtldir. Gerçi herkesten çok ve daha iyi biliyorsa, onun konuşması doğru olur-
du. Ama Sokrates çoğu konuşmasını «Vallahi ben de bunun içinden çıkama-
dım.» diye bitirebilmektedir. Bu durumcla, önce kısa yanıt beklemenin, sonra
da uzun söylev çekmenİı hiç bir-anlamı kalmıyor.

Bugün de böyle konuşanları gördükçep sokrates'iıı, belkl de hiç istemecli-
ği halde, karşılarındakileri şaşrrtmak amacını güden bilgiçıer yetiştırdiğint dü-
şiinerek üziilüyorum. Biliyorsak kendimiz söytiyelim, bilmiyorsak karşımuda-
kileri dinliyelim. Ama bilmediğimiz bir konuyu, karşrmızdakilerin de bilmedl-
ğini tanıtlamak için girişilen bilgiçlik, huy edinilirse, vara vara zek6 gös-
teris|ne varıyofı ki bu türlü gösteriler zekğ, ile de, bilgelikle de bağdaştınlama?-

BEş
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Efl6tun üe Sokrates arasındaki birliğin ya da ayrılığın nlt€Uğint tartış-
ma5n bir yana bırakarak, bu yolda düştinmeyi sürdürürsek, Devlet adlı o ko-
ca yapıt öneınıi brr çerışmeyi de birlikte getirmektedir. Devlet'fuı yeniden oku-
duğum bölümlerinden bir örnek getrrerek bu savımı taııtlamağa çaJrşayım :

Sokrates şiirin türlerini anlatmak için Homeros'u ele arj,yor. «Oıan bize
başkalarmın söylediği §özieri, bu sözlerin nerede, nasıl söylendiğini anlattı$
zaman, yaptığı iş brr aniatmadır,>> Unıü bİtge, bu türün ditlryrambosrarda
görüldüğünü sözlerine ekliyor. Eğer ozan bu sözleri söyierkeu, kendisi değil,
bir başkası imiş gibi davranlrsa bu da takiit olur; Homeros da, bütiin ozanlar
da anlatmalarında taklide baş vururlar. Bu tür, tragedyaları, komedya.lan
doğurmuştur. Ama biriııcisinin ve ikincisinin bir arada bulunduğu şiir tiirü
de vardır, buna koçaklama diyoruz;

İmdi Efl6,tun, Sokrates'in ağzrnda.ıl şu sonuca varlyor: Onun Devlet'fuı-
de takıidin yeri yoktur; çi.inkü <önemli i§ gören birindeu, aJİot zamanda çğ.
şitli takiitıer yapmasr be}ılenemez.» <<onlar başka hiç bir şeyin ta]rlidİni bıle
yapmıyacaklaırdrr,.>> diyor da, diyaloglarında Sokrates'in ağzındaJı konuştu-
ğunu, onun taklidinl yaptığını unutuyor; düşiincelerini doğrudaD doğruya
söyliyeceğine, Sokratese bir diyaiog içinde söyıetmeyi yeğliyor. Üstelik.çoğıı
za,maıa <<evet» ya da «ha5nr» biçimiıde de olsa, başkalarruın da taklidini ya-
pıyoı,. Oysa yukarda a"nlatılan üç tür şiiri, lirik, dramatik, epik şüri Aristo
düpe dtiz ve kısaca anlatabilmektedir. Demek Efl6,tun, devlet'iıi kurabilseydl,
bu devlet'to Devlet okutulmazdı.

İleı,i gitınekten korkarak cliyeceğim ki, Efl6,tun, Devlet'te ortaya attığı
yasakları §okrares e yukıeıirekle, koırııyu lılr oyuua, bir aıa'ya getJı,nuş orınu-
yoı,İru? Odysseus, tsIade§'te, Akhıleusu gbrür cıe onoa.n, «İJü b!İnuş ınsaJııara
kıraı olmak[ansa, yoksul bir çiftçınin yanıuda rrgat oımak daha hoş gelir baıa.»
§bzrerni duyar ya... Uzfuilan|, ytjrşaln sevgıslrıi anlaLalr İJuua oenzcr so,zıet yaz-
mlyacakiar; Akİıılleus, kıral Agarnernnoıı a klzar da, <<Seni köpex gÖzlü, ceyteJı
yüı,e1<1i, şarap tulumu.» der ya... «Şiirde olsun, düz yazİda olsrın, bir adamrn
kendr§udeıı ustün oiana bu çeşit §bzleri söyremesi» ya§ak edilecek. Ama «Ak-
haıar, içinde öfkeleri, önderlerine boyun eğıniş, sessiz saoa§ız i.ıerliyorlardı.»
gibi sözıer söylenebilecek... Odysseus, «Açlrktan örnrek, insanın başına 8elecek-
lerin en kötüsüdür.» demiş ya... söyienmiyecek. Masallarda tanrılara kötü iş-
ler yaptırıimıyacak, kötü sözler söyletilnıiyecek... Karşrmızdakine «evet» ya
da «hayrr>> dedirterek, başkalarrnın taklitlerini yaparak bulduğumuz gerçek-
ler bun]ar... okıJrken srkıldım, Adeimentos'un ya da GlaukoouJı yerinde oisay-
dım, <(evet» diyeceğime <<hayır>> der, konuşmayı tam tersi bir sonuca suruk.
lerdim diye düşi,iıdüm. Çünkü I{orneros'un harcanmasrna, ff oyununa geti-
rİlmesine içim razr olmadı. Masalsız kalmaya, bilgesiz kalmayı yeğledİm.

W'. Saroyan, gene yeni okuduğum, Açlar adlı küçtik oyununa yazalığı ön-
sözde şöyle diyor:

<Açıal,, bir Amerika masalrdrr. Gönüllerde oluşan bir öylüüdür masal. Ge-
ne de gerçeğe aykrrı değildir. Gerçek dediğimiz şeyden daha da gerçektlr ü§te.
Iik. Sanat gerçeği, gerçek dışı olamaz.»

Acaba bugünkü dünyanuz, bilge Sokrates'e ya da Efl6tun'a mı daha çok
borçludur, yoksa masal babasr Homeros'a mı ?

Eski Yunan'ın. tsatı uygırlığına temel olan insan anlayışı de3ıince, gözü-
miizün önüne Devlet'in tekdüzen kişist değtl, tolgasından korkup ağlayan ço-
cuğunu §avaşa giderken kucaklaması geltyor Hektor'un. Oysa bu, Deıılet'e
göre zaYıflıktır. Ne yapa!ım! Homeros'un ktşileri yalnızca erderııl€rde1 kurulu
iıeğiı.

Aynca Efldtun'un erdem dediklert de bokatım erdem ırü gerçeldeıı?

Melih Cevdet ANDAY



zarr.an denen bir
tren

Yoktur da dudaklarda, göğüslerde buica;
Bir çiçektir açabilir bir eli srkarken.
Ya da kuğu şarlılı bir zarfın içindeıı
Gelir gizli ezgiler kuytu köşelerde.

Yoktur da daıılıyan mühür mumlaruıda
Görkemli kA.ğıtlara çıra alevlerinden;
Yğmurların yıkadığı durakta
Görür dalguı ba}ınırken

Var mı yok mu belirsiz bir yankıdrı
En u5nınmuş saatlerde duyulur da;
Hırpalarırr, küçiimsenir, itilir
Kalabalık ağızl-ı giindtiz sava;laıında,

Karanlık yaylalardan aydınlü geçrkeıı
Za"maırı denen bir tren;
Bakar özlem içinde bir süıp
Tetrıelerde bir çoban.

Kınarlar, düşer önüne kargılar, kargışlaı.
Bilse bile gırdiği bir yasak bölge;
Yukarda ay _ daha nasıl durabilir
!1fuırnış sur dipleriııde ?

,

BEHçET ılEcATİcİt

Bu ay gıkan YAZ DÖIrIm4İ adh kttaptan

YEDİ



günümiziin fransız gazınına

topluca bir bakış

memduh balaban

1

Şu blrka4 sa;rfada bu konuJru değil anlatmak, özetlemek bile olanak dışı bir
iş. Üzerine kitap yazılabilecek geniş bir konu bu. Ben yazın (edebiyat) tarüçüiği
ya da eleştiriciük görevlerini de yüklenm§ değilim. Ama Şükran Kurdakul beuden
giinümi.iziin fransız yazını tDerfuıe ya^ isterken, benlm fransIz yaz|Bı ve kültiirüy-
le olan itgimi düşi.inmtiş olacak ki, o isteği ve düşiince]ri ben de olumlu karşıLamak-
tan kendimi blamadım. Hem bu benim yazmasmı sevebileceğim bir konuydıı da- Ne
var ki, dediğim gibl, konu deTginin birkaç sayfasına sığacak bir konu değitdi.

Güçlüğü şöylece yenmeyi uygun buldum: Konuyu, bizim Türk okurunu yazrnrn
(edebiyatınr) genel sorunları çerçevesi içinde ilgilendireceği ölçüde vermeyi en uy-
gun bir yol olarak gördüm. Hem böylece belgelere dayanarak yapılacak uzun bir
anlatma önlenecek, hem de bizim okuru'muza yeni, dolayısiyle canlr örnekleri ve-
rerek yazrn olaylariyle toplumsal olaylar arasındakl sıkı bağlantıyı gösterebilmek
olanağı sağlanacaktr. Başka deyişle: şu kısa yaz|da, fransrz yazını dolayısiyle ya-
zın, o|aylariyle toplumsal olaylar arasındaki yöndeşliiği (parale[iği) gösterebilir-
sem; daha başka deyişle: öteden beri olduğu gibi, batı yaztnrnrn akrmlarrnı ya da
okullarınr (6colo'lerini) doğuran birtakım toplumsal nedenler olduğunu, öylesi ne-
denlerin, yaJ.nız yazı tekniği, yöntem bakrmından değil, öz bakımından da dönem
iıişisel biıiaküm öylrünmelere (taklitlere) dayandırılmış (].) bizim yazrnıınızdaki
aklmlaru, benzemiyen akımlar doğurabildiğini gösterebilirsem yazı amacına ulaşmış
olacaktıf.

(1) Bu öykii,rımecilik bizdo aşağı yııkan Tanzlm^at'la ba.ştayıp bugtiıılene doğin
nla,şır. Bizdo batıyr anlarna.k, özollikle 27 Malıs'tan §onra toplumsal blr kavrayış
olarak gel§miyo başladı. Öte yandan, bugiiırıkü teknik buluşlarının vo otkin sil6h-
lann Tii,rkiyeyi de içino alabilecek diimya ölçüsiimdeki etkilerini ve yarataca$ de
ğişmoleri, korkııları, tasarıIarı, bilinmezlikleri kenü kiştsel düşiimco ve duygularma
göro yansıtma,k istiyen yazarlanmızı köy romanı, köy hikiyesi, köy şilri yazmryor
diyo öykiinmecilikle suçlıyanla.ı da, haksızlık etmekteter. I(entli sanatçınrn da Tiiı-
kiyenln vo diimyanın g9lıın!511 ara,sında bir bağuıtı görmeslnin ve sanatını bu açı-
ala.n hııtlıp 5üriitmesinin ya,^ımtza, evren§ol btı nitolik kazandıtabiloceğfuıi göımok
istomiyenlor ver. Arııe bu ayn bir konu; geçiyoruııı

sEIüz



2.
, İildsİsizm, romantizm, realizm, natüı,alizm, panıasizm, sembolİzm, kübizm, da_

daizm, siirrealizm, sosyal realizm ve bunların <<n6o»ları (yeni'lerİ).

Kaba çizgiieri içinde fransız ydzrnrnın II. Diinya Savaşr öncelerine değin yaşa-

dığı belli başlı çığırlar bunlaı.,.

Bugünkü fraısrz yazıDtnln ilk dönenıini ise Jean-Paul Sartre'ın «[,a Nau§€e)»
(Bulantı) adlr romanr (1938) ve <<Le Mur» deki (Duvar) beş hikayesiyle (1939) biış-
latıyorlal.. Bu roman ve hikAyelerin, Sartre'ın 1943 de yayımlıyacağı «L'Etre et le

\şou;xt, daki (Variık ve Hiçlik) existentiııIiste (varoluşcu) düşüncelerinin birer uy-
gulaması olduğu sonradan aniaşıhyor,. Böylece bugünkü fraıısrz yazrnr existentialiste
(varoluşçrı) okulla başlatılıyor. Bu yazın böylece felsefeci bir yazrn (littğrature
philosophique) niteliğini kaz,anıyor. §avaşın hemen §onrasında da varoluşçuluk et-
ki§ini gittikçe artıran bir önem kazanıyor. Böylece kendinden önceki varoluşçula-
11n, olgubitimcilerin, özellikle tIusserl, Jaspers, §cheler ve Martin Heidegger'in dü-

şüncelerini, o fransızlara özglİ zeki"y|a kesinleştirip, aydınlatıp insancrllaştıran
(umaniser eden) ve sanatın da yardımiyle diinyaya yeni baştan yayarı Sartre'rn adı
dillerde dolaşmıya başlıyor.

şimdt varoluşçu felsefenin ve y€ızınrn birden böyle önem kazanmasrıun neden-
leri iizerindo kısaca duralrm.

GeleneksÖl felsefenin o §avaş yıllarınd,a artık modasr geçmekteydl. Sezgtci
felsefenin kurucusu Bergson 1941 de öldüğünde, anlrkçı felsefeniı (inrellectualr§-
me,in) büyük ustası Brunschvicg ise 1944 de öldüğiinde arkalarında onlarrn felse-
felerini sürdürecek belli başlı kiınse de iralmamıştı. Ortada marksizm'le hristiyaı
öğretisi vardr yalnızca. Bu iki öğretiden ikisinİ de benimsemiyeu birtakrm aydrnlar
işte Sartre'rn varoluşçuluğuna sarrldriar. Bunda toplumsal koşuilar da §artre'a ya.r-

dıın etti. Başka deyişJe: Savaş ve §avaş-sonrasr koşullarlnın da existencialisme'fuı
biçimlenmesine yardım ettiğiıli §öylemek gerekir.

Genç fransiz aydınlarr 1945 yrllarrncıa bir yandan, kazanrlmrş bir savaşta
Fransa'nın ne gibi bir payr bulunduğunu acı acı düştiııüyorlar; öte yandan, Hiroşl-
ma ve i.lagazaki üzerine atrlan bombalarla başlıyan yeni atom çağının ilk protesto
sesini yükselten I'rançois Mauriac'rn deyimiyle <<diinyanın sonundaı önceki bu ba-
rışı>> nasrl karşılamak gerektiğini kestiremiyorlardı. Ama ortada en yakrn, en
canlı bir gerçek vardı: F'ransa savaştan hcr bakınrdan bitkin çıkmıştı. F'r4nsa'yı
kurtarmak, eski canlılığıno kavuşturmak gerekti. Bu sorumluluğu duyuşta, Fran-
sa'nın geleceğini kurmada, hangt politika eğiliminde olursa olsun, her aydın kendini
bağımlı, bağlanmış, «engag:ğ» görüyordu.

Savaş-önce§nde anoak küçük bir azrnlıkça adı bilinen Sartre lşte böyle bir
ortamda ortaya çıkıyor ve üni.inü de sindirilmesi güç olan felsefe kitaplarından çok
romaJı ve oyunlariyle yapmıya baştıyordu. İlk oyununu 1943 tin işgal yıllarında ve-
ren sartre «Les Mouches» ta (sinekler'de) efsaneden yararlanarak, haksız olarak
yönetim güeünü ele geçirenle yurttaşlar arasındaki bağıntıIar üzerinde durarak
varo}uşcu görüşünü açıklıyor; insanın sorumluluğunu kendi §eçiş özgürlüğiine bağ-
iıyarak bu özgürliikten, bu sorumluluktan o konuda hiç de yeri olmıyan «vicdan
azabı» gibi sözde, uydurma blr neden yardımiyle kaçışı gösteriyordu. Oyundakt
ana terrranın işgal altında bulunan fransrzları sarsacaF belliydi. «Huis Clos» (Gizll
Otunım) oyununda ise, iısanrn seçmesini başkalarının karşsında yaptığ, başkala-
nnın karşısrnda kendini seçmek zorunluğunda bulunduğu, bu seçişe göre artık ken-
di geçmişinden insanrn kurtulamıyacağı gibi varoluşçu fgt5gfgnin öz anlamrndan
çok. «başkalarr» sözünden, işgal güclerinı anlamak yolu tutularak, «cehennem baş-
kalandır.> sözü 1944 ün savaş ve işgal 5nllannd,a aSzdan ağpa bir paroıa gibl do-
laşıyor; bu oJrun, basta, kurtuluşa susamış E}ansa'Jn yansıtan bir ayıa gibi karşı-
lanıyoı^du.

ıX)ruz



saııaş_sonrası 5nltarııda genç fransu a}ıdın}aırnı varoluşçuluğun en çok çekm
ana dt§tinceleri, ilısanı kendi Thlerlnin toplaJıu olarak tanımlıyan, dolayıslyre
iısanı eyleme yönelten düşiincestyle, o iıısa.nı seçişine bağlıyan düştincesl oldu §ııt-
ıt böylece §avaş-sonra.sı gençliğino kendl §orunüulÜgıınu duyurabildi.

Sartro'ın di§iincesinden uzak olmakla birlikte aynı bağımlılık düşiintindea vo
eylem tasasındaı çıkan Atbert Camus (2) ise yeni yazıun Sartre deoli tanınrnışı
iiılü bir başka önderi oluyordu. «Yabancı» adlı romaniyle gi.inlük yaşantıd& uyuş,
muş insaıın içinde yaşadığ.ı dtinyaya «Yabancılaşmasını» anlatryordu. §isyphe Efsa-
nesl'nde hem «duygu»yla hem de «us»la kavranrlan «saçma» (l'absurde) düşiintinü
ortaya koyarak, günlük yaşantrlarında uJru§muş insanların diiıya karşısında biıillç-
Ieriııl sarsmak, onlan uyandırmak istiyordu Camus. 1942 5nlında çıkan bu lld lül-

tapta «AniaşmazlıIı» vo «Caiigula» oyunlan işgal altındaki Fransa"da birer bildirt
niteliğbıdo büyiik ilgl uyandınyorlardı. Camus «Combat» gazeteslııde gtinltik so.
runlardan insancıl değerlere yüceliyordu. §oylu bir deyişi vardı; soylu bir i.,ı§snıı
yer alabileceği bir evren kurmak peşindeydi. 1947 de «Veba»yla Camus, bir yaıdan
içinden üaıete uğramış, bir yandan ytğitçe direnmiş işgal altındakİ E'ran§a'nın
Simgesel bir göri,i:ıi,imünü veriyordu. Bu romanın felsefesi sa5nlabilecek «[,'Homme
R€voltğ» sinde (Başkaldıran Adam'ında) Camus, özg:ürlük, gerçek, sevgi, adalet,
v.b. gibl inandrğrmrz, varolau insansal değerlerin adrna başkaldırmanın öneminden
söz açıyordu. Camus'ye göre değer, eylem'den (action'dan) önce geliyordu. Yani
varoluşçularrn öyle ileri sürdükleri gibi, değer eylemle birlikte ya da eylemden son-
ra değil, önce geliyordu. Korunmasına önem verdiğirrılz insansal bir değer 5oksa,
başkaldırmanın nedensiz kalacağını ileri süren Camus böylece Sartre'la olaa ayrılı-
ğmr, <<existentialiste» olmadığını da açıkça belirtiyordu. Gene de eylem'in, yaıatıcı
olmasa bile değeri ortaya çıkarıcı (r6v6latrice) ntteliğini yadsımıyordu. Çiinkü baş_
kaldırma eylemiyle ancak g:erçekten «değer» in kesin olarak belirlendiğini duyabi-
leceğimizi kabul ediyordu. Böylece eylemle değer arasında bir neden-sonuç bağın-
tısı görrnekten çok, karşıhklı bir etki bağıntısı görüyordu.

Bir insanın ,bir değer adına başkaldırışı, bu değere katılanlar adına da yapılnrış
demek oluyordu. Örneğin özgürlük için, özgür olmak hakkı için köleliğe başkaldı-
ran bir köle, öte]<i köleler adına da başkaldırmış oluyordu. «Başkaldırıyorum, öy-
leyse varız.» Diyordu Camus. Böylece Camus, çağrmızda bir insarrrn koşulunu, öteki
insanların koşullarına bağlıyorak insansal mutlu bir birliğin yaratrlması içln eyle_
mi bilincin temeli yapıyordu. Ama eylemin de insansal bir değer adına yapılması
gerekiyordu. Çünkü ancak böylece, özgürlüğümüzün, bu özgürlükten doğan her
adımdaki karşılıklı sorumluluklarrnuztn, tutkularımızrn sorunlarruı çözebllirdik.

Duyguyla us arasında böylesine sağIam bir denge kurabilmiş olan Camus, başa-
nyla çağımızın gerçekleriıe rşık tutan bir adam olarak görülüyor, genç yaşlarında
sayılan, sevilen bir kişilik kazanıyordu. Bütün yapıtlarında derin bir insan sevgİ-
siıden, geniş bir insan anlayışından güc alıyordu. 1957 de Nobe] yazın ödiilünü de
kazandıktan sonra Camuş'nün ünü bütün dünyaya ya5nhyordu.

Sartro'ın karısl Simone de Beauvoir ise yetenekli bir öğrenci olarak vaııoluşçu
savları (Tezleri) denemelerinde kaleıne alıyor, romanlarında bu savları uyguluyor-
du. <<P5rrrhus et Cinöas>> ta (1944) her eylemin amaçlarr ve sınrı.larl; «Pour une mo-
ralo de e'Ambiguite'de» (Bir be]irsizlik ahlAkı için'de) (1947) Varoluşcu töre; «Le
Deuxiöme Sexe (19ı19)» de dünyada kadrnrn durumu üzerinde drıruyordu. <<L'inuitĞe»
(1943), «Le §ung des Autres» (1945), (<Tous Les Homnıes Sont Mortels» (1946) adlr
romanlarrnda, denemeleri:ıdeki düşüncelerini uyguluyordu. «Les Bouches Inutiles»
adlı (1945) oyununda da eyleınle törenin çalışmalarınr kuşatılmış bir kentin duvaa-
ları içindo yansıtıyordu

o!r
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§avaş yılları 19E0 ye değln ya5nnlanan romanlarda etldleriııi gti§teri}ıor}arall
Vercqr§'un 7942 de gizlice ya5nnlanan «Le Silence de la Mer'i, kurtııluşütaD §onra
birhaç ydda yarım mllyona yakın satıyordu. Jean-louis Bory'uın «Mon V|llage ö
l'heuro allemande» (Atmaı işgalinde benim kasabam) romaııı 1945 de Goncourt
ödütiiJıü kazanıyordu.

Sartro'la Camus'niin roman tekniğine getirdikleri yenilik şu oluyordu: Klesik
nomanuı o bir kişinin öyküsi.inü, duygııiarını, şerüvenlerini, psikolojisini anlataı
geleneksel konusunu yadsıyorllrdı. Romancı yapıtında sillnecek yaul «aılatma»
yerine bir kamera gibt nesnel (objektif) bir göz olacak, yorumlamaya gitmedeıı,
olaylarr roman kişisinin duyduğu gibi dikkate alacak, başka deyişle: dünyayr o an
varolan, gerçek varlığı içinde sunacaktır. Bili:ıdlğl üzere bu romaı tekniği ameri-
kan romancrlarrnın tekniği olduğu gibl- ki Sartre ve Camus amerikn.n romancılarına
oln.n bağlılıklarını açrkça söylemişlerdir-, <lyenı roman» (nouveau roman) denilen ve
ilerde doğacak yeni öcole'ün aşırılığa, son ucuna götürdüğü tekniği de olacaktır.
«İnsaı, insanın geleceğidir.» gibi tanınmış deyişleri de bulunan varoluşçu şairler-
den E'rancis Ponge bu tekniği şöylece özetleyivermiştir: «Di.inya ne anlamsızdır,
ne de anlamlı; olduğu gtbtüı,.»

Dos Passos'u öykünen Sartre roman'a eş - süremliliği (Simu.ltan6isme'i) soku-
yordu. Traş bıçağı satın almakta olan biı: kişinin betimlenmesini, mantıksal blr
bağıntı olrnadan, siyasal bir toplantının anlatısiyle ya da Daladier'in son söylevin-
den parçalarla kesiyordu

Savaş-sonrasr roman yazınına bir yaşamı, alın yazısr, gerçeği olmryan hor gö-
rülecek, aşağsanacak kişi tipleri giriyordu. Bu kişilerin içlendirici yanları, ancaJr
kendi güçsüzlükleri ve tasa verici, eli kolu bağlı bir çağın temsilcileri olmalarıydı-
Romancı bunlara her şeyden önce bu çağ üzerine doğru 6ir bilciyi, eylem araçlarını
ve töresel davranış kurallannı vermey,, |iraştrrıyordu. Bu araştrrmayla da varolu§çu
ya,zln, yazl^ alanrndan uzaklaşıp politikaya yaklaşıyor, o biçim ve ya^ tekniğlnin
ilk kaygıları yerini en kolay ulaşabilecek bir dile bırakıyor; gel§me tasasr, gele-
nek§el vo zaten eskinriş, gözden düşmüş bir çerçevenin içlne oturtuluyordu. Böylece
varoluşçu yazının ömrünü doldurduğu lzlenimi yaygınlaşrnıya başlıyordu artı.lı

3.
Berİ yaıda E'ransa'nrn savaş-§onrası kalkınma çabaJarı 1950 5ntlarınata parlak

sonuçlannr vermiye, savaşın kendilerini lçten ezmiş olan etkilerinden sı5rrrlmasını
lıaşaran fransrzlarrn yüzleri güImiye başhyordu. Saint_Germaİı_des-PrĞ Cave'larınrn
o E'lore, Deux Magots kahveleri:ıin, Tabou, La Rose Rouge kaberelerinin modalan
seçiyor; şaşkın gezginlerin ilgilerini çeken «turistik>> yerleİ oluyordu. Crazy Horse
Salooıı'larrn, Champs-Elys6es'Ierin içi kof, ıiışı yaldızlı, gösterişli yaşantısı başiıyor-
du.

Bu sıralarda birden yeni bir kuşak yazın alanına giriyordu. Bu yeni kuşak po-
litikadan artık brkmış, kendine dönük ve yaşama isteğiyle dolu bir çağdan doğuyordıL

1951 in şubatında AndrĞ Gide ölmüştü. Ertesi günü onun hem dostu, hem de dün-
Ya ve din görüŞü bakımından karşıtr olan F'rançois Mauriac bir telgraf alıyor, açı-
yor vo donakala okuyordu: «Cehennem yoktur_stop_istediğini yapabilirsin- AndrĞ
Gide.»

Böylece Roger Nimier acr bir şaka ve saygısızlıkla karışık bir sesle yeni ku-
şağın doğuş rengini açıklamış oluyordu. önce «Op6ra», «Arts», sonra 1953 te «Iıa
Parislenne» dergilerİnin çevresinde Tacques Laurent, Bernard Pingaud, Aıtolııe
Elondlıı, Michel D€on, A]bert Vidalie, F'6ticien Marceau, Jean <i'Ormesson adlı yenl
yazarlar toplanıyorlardı. Tacques Chardonne, Marcel Jouhaıdeau, PauI Morand,
Andr6 E'raigneau, Jean cocteau gibi varoluşçuluğun o ağrbaşlılığını yadsıyanlar
ypnt usf6lg11 oluyorlardı bu kuşağın.
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Fraıçotse 8agen'ıD da ü,er a}üğı bu yeni kuşağın romanlannda poüüka, top,
Iumsal tasalar ve tasarılar, bilgİnce ve gavlı araştırmalar yer almıyordu artık. Ge,
leneksel aılamda romaJı kl§ı§ı 195o romanında yeniden 8ğrülmiyo başlanıyordu,
Ama bu noman ktşlsi: çocukluğunda, ilk gençliğtnde II. Difuıya §avaşını yaşaııuş,
atom çağının doğurduğu biliıımezlikler tçtııde yaşamakta olan, daha çok kendlat ve
ça$nı unutmak İçln umutsuzcaşına, ama bağırmadan, başkaldırmadan muüulu$ı
ve aşlu arıyan, geDe de bulamıyan kederll, toplumsal kuralları hor gören, urnur§aF

mıyatı, ister istemez kayıtsız, cynlque, bir bat<ıma dçygusuz, chışel isteldere lteııdi;
nl bııakmakla mutluluk kırıntılarrndan çlmlenen bir ktşidtr. Roger \timier'nüı blr
klşist şöyte diyordu: «İnsancıl olan her şey bana yabancıdır.»

Bu romaJıde dış dünya yeniden göriilüyordu ama, bütifuı toplumsal ve De§nel
gürünüşleriııden arınmış, §ıJ.rllmış, duyıım§al (ihsasi) belirtilerine tndirg:enmlş olaı
rak. Kesiıılikler, aynntılar az otarak. Daha çok btr çerçeve çlzmek, bir atmosfer
getlrmek söz konusuydu. Roman sanatı başarılı olduğu anlarında varoluşcu, foıDaE-
ra yitirdtği blr nefls hazzııı ve şllri yeniden bulabillyor, deyiş (ü§lüp) tasasmdı ba-

şanlı olabtli}oıdu.
Bu kuşaktakllere, Nimier'nln «Le Hussard bleu» adlı romanındaı esİnteneı.ek

«Les Iiu§sards» lar (Haflf atlılar} aleııilü.

4.
Varoluşçulann ve hussard'lann dışında kalıp kendilerine özgü evrenler kura-

rak kendi yollarında, bazan da geleneksel yolda ilerliyerek önemli yaprtlar veren
§ainf,-Bxııp6ly, Julien Gracq, Raymond Abellio, Henri Michaux, Roger Peyrefitte,
François Mauriac, Julien Green, Giono, Aragon; Cocteau gibi tin yapmJş yaz-arlanı
ya|ıızca adlarrnr anmakla yetiniyorurrL

Ne var ki bu yıllarda tiyatro yazınıqda bazı yenilikler görüÜyordu. Eugöno
loneşco'nun «Kel Şarkıcı>>siyle Samuel Beckett'in <<Ğodot'yu Beklerken» oyunu
(1952 de Babylone tiyatrosundan oynanıyor.) yenl bir estetiğin ilk bildirileri olarak
balkın ükkatini çekmiye başlıyorlardı.

Roman yazınında ise varoluşçular olsun, hussard'lar olsun dağılıyorlar; kiml
ölüyor (Camus, Merleau Ponty, Nimier gibi), kimi politika sorunlarlna dalıyor
(Sartre gibi), kimi yalnız başına kendi yolunda yürüyordu (Antoine Btondin gibi).
K.ısacasr 6cole olarak savaş-sonrası yazarları salıneyi terkediyorlardr.

F'ranşa'nın da slyasal ve toplumsal görünüşiinde birtakım yeni olaylar, yeni
gelişmeler beiiriyordu. C,ezayir savaşı Fransa'uın siyasal, töresel, ve düşünce ya-
şaniıları iizerinde birbirine karşıt çeşitli e'ıkiler, çeşitli dertler doğuruyordu. Yazar-
larrn, sanatçrların çoğu Cezayir için barış ve özgürlük istiyorlardı. 1 'iemmuz 1962
de Cezayir'in bağımsızlığınr tanrmak zorunda kalan Fransa böylece sekiz yıllık biı
çatışmanrn içinde bocalıyordu. O yıllarda dünyada da yeni olaylar, yeni gelişmeler
birbirini kovalryordu: 1956 da Budapeşte'nin başkaldırrşı, Berlin üzerindeki Rus-
Amerikan gerginliği, atom bombasrnr çocuk oyuncağı derekesine düşüren hidrojenli
§uper bombaların denemeleri, 1958 de uzaya yapma uydunun (sun'i peykin), 1961
de de Sputnik'in fırlatrlışlariyle yeni bir çağın, ızay çağı'nın başlangıçları.

Krsacasr baş döndüren hlzla, bilinmezliklerle dolu gelişen yenl olaylar, ağır ba-
san bir diinya ve bu dünyadan, dünyanın sorunlarrndan kaçış isteği. Öte yandan
her şeye karşın zenginleşmekte, yaşamı kolaylaştırmakta, bir bakıma amerikanlaş-
makta olan fransız aydınrnrn bütün zenginlik, geçim kolaylığı çağtarında olduğu
gibi duyduğu sinirlilik ve gücünü çökerten bir ruh durumu. Günlük yaşantılarda in-
sanı gerekli kılmayan bir otomatikleşme, kendi kendine işler makinelerin her yere
girişi, bundan g,ocunan aydın insan ve o aydm insanrn, acl ya da tatlı bütün duygu-
lariyle iısaıın bulunmadığı traJik bir evreni yaratma eğitirıi: yeni roman'rn (nou-
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v*€Ou roman'ın) doğ,tışu,

1955-1963 ylllan ara§rn<İa kendini kabul ettirıniş olan bu yeni Ğcok'ün romaJı-
6n daiıa ti.irkçeye çevrilmiye başlanmadığrndan yeni rorrıan'ın çıkış nedenlert gibİ

estetiği üzerinde de kısaca ve topluca blr bitgi vermekle yetineceğiz" Biçim kayg_
larr, diti kullanış, ben'iıı üzerine eğiliş, an"ı, şimdi'5h kavrayış bakrmından bu «ba_

kış okulu)) (l'Ğcote du regard) Proust, V. Woolf, James Joyce, Conrad, Kğ,fka E'au_

ekner gibi ustalarr kendilerinin öncüIeri sayryorlar. Yeni eleştiri'nin (Nouvelle crlü-
quo'nin) kurucularından olan ve dilin dokunulmaz sayrlan kurallarını, itkelerini yeni
baştan birer §orun durumuna getiren, yerleşmiş düşiinceleri yadsıyaıı iiıılü eteştİ-

rici Roland Barthes ise bu yeni 6cole'e ışık tutanlardan birl oiuyor.

Gerçekte de bu yeni romanrn ilk uğraşı dil oluyor. Psikolojik hiç biı kavrama
başvurmadan en yalın, en nesnel sözcük]eri kullanmak, başlıca tasa durumuna ge-

çiyor. Alaiıı Robbe _ crillet 1953 den 1959 a değin dört romaıı yaz.arak çığrrının
kurucusu oluyor. Psikoloji yer olmıyor lıu romanlarda. Geleneksel roman kişisi,
roman öyküsü ale yok. Rabbe - Grillet'nin kahramanları vücutturlar, biçimdirler;
romaııcı, bir filmde kamera nasll görünmezse öylece siliıımiştir. Eylem yerinl nes-
nelerin bitmez tükenmez ayrıntılarına bırakmıştır. Geçmiş ve gelecek yoktur. Sü-
rek]i bir şimdi'nin içinde yaşar kişiler. Sık sık kullanılaı sözcüklerden biri «şimü»
dir (maintenant'dır). Geleneksel süreç (vetire, processus) söz konusu değildir artık.
Bu okula Bernard Pingaud'nun değimiyle «Ecole du Refus» (Yadsıma okulu) den-
mesinin nedeni estetikte geleneksel koşullardan sıyrılma çabası olmuştur. Gelenek-
sel koşullara uyulmadığı için bu roman anlayrşına Sartre'rn deyimtyle «antl-romaİ>
(karşıt roman) ya da gerçeğl nesnel olarak, olduğu gibi yansıtma tasasından ötürü
«nouveau rğalisme>> (yeni gerçekçilik) de denilmiştir. Tutunan de5dm daha çok kı-
saca «nouveau romaıı» (yeni romaı) deyimi olmuştur. Bu a}cmın başlıca rom€uıcı-
ları Robbe - Grillet ile birlikte M. Butor, N. Sarrante, S. Beckett, Claude Simon, R.
Pinger, Marguerite Duras, Claude Mauriac; dergileri ise Nouvelle Revne F"raırçaise,
Ecrire, Telquel dergileridir.

Aıcak son yrllarda yeni romanda da, geleneksel romnnın ögelerinden yararlan_
rruya doğru bir giüş, romaDa daha İnsancıl bİr nitelİk kazandırma eğilimt başla-
mış, Robbe - Grillet ise şinıdilik romanr bırakarak, kendi yazarlrk yöntemino çolr
uyg,un bir anlatlm aracr olarak sinemanın kamerasını seçmlş . bulunmaktadır.

Bugünkü fransrz yazınrnın gelişmesinin ana çizgilerini, dönemlerüıi belirtmek
balırmından <<Arts>>rn 923 üncü saysındaki soruşturmayla karışık incelemesinden
yararlandıSm Renaud Matig,non'un deyişiyle, 1945 ten bu yana on sekiz yılda üç
akrmrn ortaya çlkışı (varoluşçuların, hussard'ların, (yenİ romancılarrn akımlarl)
biraz faz|acadır. Hal6vy'nin <<l'acc6lğration de l'histoire» (tarihin hızlanması) dedl-
ği nitelik hiçbir süremde böylesine kesin, açık oımamış; hiç böyle baş döndi.irücü
oranlara varmamıştır.

Böylece bir yandan halk geleneksel değerlere olan bağlılığını sürdürürken öte
yandan üç akım da bugün tarihin o hızı lçinde son sözlerinJ söylerrıi§ler, başka
deyişle: Söyliyecekleri bütün sözteri tüketmiş gibidirler.

1963 iin yazln alanında Fransa şimdi yenl bir aşamaya doğru bekleyış İçınde
bulunmakta, ancak her akım gibi dağarcığında yazın estetiğini zenginleştirecek öğe_
ler buluncağına kuşku olmıyan bu yeni aşamadaki akımıır ne olabileceğl şimditik
bilinmektedir.

zaten batı'da yazrnı zenginleştirecek blrtakım yenı ögeıer, yeni buluşIar getir-
mesi koŞuluyle akımlar akım niteliğini kazanabilmektedirler. Bu bakımdan bizim
İgin batı yazrnının gelişmelerini yakından lzlemenin öğreticiıiğı her türlü tartrşma_
nrn dışında kalmalıdır, kaJıı§ındayım.
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en eski kaygılar

Yuvarlanuıış gibi bir hıtsak karanlıSnı
Diıerımeden hig,
Betki şu çılgınlğ yaşadıg:ın bllmeden
SorurÜar, sorunlar, sonınlar...
Iiangi ırmaklar^n yaıattıS denizlerdi,
Hangi korkıınç dalgalannayı getirdiler sanı
İnsaıı olduğunu bile görmeden

Yok mu umutlann kurallarla dövüştüğii,
Yok mu düşlerin çğlık çığlığa gülü.tüğü
Var mı açlar gibi tokluğu gözlemeden
Bir zaman u:un öliimlerin kapısıntla tutsak
Bir zaman kuşkular;n yaratıp büyüttüğü
Sonuç, kendi kendimizden 5rukarda olmak.

En eski kaygılardan bu yana işte bütiir1
Tiikenmeler, yıkılmalar ve direnç bayraklan.
Yeniye anlam velen bir çığ gibi evrencie,
Aşamalar gibi birdenbire gördüğiin-

Sonuç, işte bu, işte burada başlıyan
Hiç bir ağacın, hiçbir denizin öfkesine aldırmadaıı
Hiç seni görmeden, evrene bile bakmadan hiç
Sonuç, durup durup usumıızda ağrıyan.

şÜKnAI{ KuIDAKuL
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JAıtEs JOYcE,ult HıKAYES|

EVELıNE
Çevırt :

Oül§lı YÜCEI.

rüoerçae oturmu§, akşamın cadde1o tıtgint aeyredtyordu. pencerenin peııleatne

dayamıştı başını, buıııunda tozlu basmanın kokusu vaıdı. Yorg:undu-

Btr i*i lıııan geçü. son evd€ otuııan adam da evlne doğru gitti; beton kaldınm
bo;ıunca .talurdıyan ayak §e§Ierİnt duydu adamın, sonra da yeni yapılmış kırmızı
evlerİı tlniiıdekİ toprak yoldan gelen ayak, seslerlDİ. Blr zamaılar çİmenlİktl orası,
her akşam başka çocuklarla oynarlardı orada. Sonra Belfast'lı bir adam çlmeu,
üğt sahı alıp iizeriııe evler yaptırmıştı - kendl küçük, kahverengi evlerine benzemİ-
yen, parlak gotıtı, parlak tuğlalı evler. Mahallenln çocuklan oJmardı o çayııda De-
vlııo'ler, Water'lar, Dunn'lar, sakat olan küçük Keogh, kendisi, ke,rdeşlerl. Amı,
Ernest hİç oynamazdı: fazla, büyüktü. Babası onları kovalar, çayırdaJı kovardı sopa-
sıyla_ Ama küçük Keogh gözeüük ederdi, babalan gelirken haber verirdl onlara-
Gene de oldukça mutluydular o zamanlar. Babası bu kadar kötü değlldi, annesi de
yaşyordu üstelik. Çok eskiden, elbette. Kenüsi de, kardeşlert de büyümüşlerdi ar,
tık; annesi ötmüştü. Tlzzie Dunn da ölmüştü. Water'lar İngtltere'ye gltmişlerdi. I{er-

şey değişiyor. Şirndi ötekiler gibl kendisl de gldecekti, bırakacaktı evlııl.
Evini! Bu kadar tozun nereden geidiğini merak ederek haftad,a bir kere tozunu

aldrğı, dost eşyalan gözdeı geçirerck ş<.ıyie bir stizdü odayı. Kendi]erin«]en aynla-
cağrnr hiç alrıııra getirııreqıg:r bu ctost eş}iııafı beiki de hiç görenıiyeeek'[l bir daha.
Kuisal lliarguerite-l,farie Alacoque a yapılan adaklarr g:österen gravüri.in yanında"
kırrk armaııyuınun üst tarafında, duvarda ıısılı duran salarrnlş resinıdeki papazm
aciını hi,l6, öğrenemenrişti. Babasrnın okul arkadaşıymış. Babası, bu resmi bir misa-
firo gösterdiği her seferdo:

<<Şimdi }Ieibourno dadi;.,,>> diye eklerdi.
Evini bırakıp gitmeye ka-rar vermişti. Akıllıca bir davranrş mıydı bu yaptığ,ı ?

İşin iyi ve kötü yanlarrnr taıtmaya çalıştı. Burada yiyor, içiyor, barrnıyordu; ömrli
boyunca tanıdığr insaniar arasındaydr. Ama evde de, işinde de çok çalışnıak zorun-
.Caydı elbet. Bir adamla }raçtığını duydukla,rı zaıııan, mağazadakiler ne derlerdl
acaba? Detiymiş derlerdi belki de; yerine başka birini bulmaları için, ga.zeteye blr
iiAn vermeleri yeterdi. ]ı{iss Gavan sevinccekti. Çok sert davranırdı kendisine, hele
;ızarlarınr cluyabiiecelt insanlar da var§a.

«Miss Hill, hanrınlar bekliyor, görmüyor musunuz?»
«Lütfen biraz da]]a sevimli olun, Miss Hill.»
O kadar üzülmiyecekti mağazadan a5n,ıldığına.
Ama yeni evinde, o bilinme,lik, uzak üilrede, böyle olmıyacaktr. Evlenmiş o!a-

calrtı, o, Eveiine. İnsaıı]ar saygr göstereceklerdi kendisine. Annesine davranıtdığı
gitıi davranılmıy3"caktl ona. On dokuz yaş:nı geçtiği halde, h6la babasınrn zorba],]ığ
aiiında savunmasız lıuluyordu kendini bazı bazı. Biliyordu, heyeeanınrn sebebi de
.buydu. Babası, çocul<lulrları boyınca, Harry ve Ernest'in üzerine yürüdüğü gibi ken-
dl tizerine yürüınerıişti, çünkü l<rzdı o, ama son zam.aı|arda, rahmetli annenin hatırr
olmasa sana da neler yapardım diye korkutuyordu. Şimdt kimse l<almamıştı kendi-
sini koruyacak. .Ernest ölmiiştü, ki]iso dekoratörü olan Harry de hep başka yerler-
deYdi. Her cumarteşl gecesi tekrarlauan para kavgalarrndan da blkmlştı. Büttin ka-
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zancrnı verirdl, topu topu yedt şllin Üarıy de yollayabidlği kadar yollardı, ama bii-
ttin dert babasından biraz para almaktaydı. Para5n çarçur edernıiş, kafasızmış bin
bir güçlükle kazandığı paraları ona verip de sokağa attırtamazmış buna benzer bir
sürü şeyler söyler duruı,ıiu, çiinkü cumartesl akşarrı]an kötülüğü tizerlnde olurdu.
En sonunda verirdi paraJn, akşam yemeğt için birşeyler almaya niyeü olup olmaü-
ğınr sorardı. O da alış veriş için hemen sokağa firlar, kara meşlnden çantasını elin-
de sıkı srkı tutarak kalabalıkta dirseğiyle kendine yol açmaya çalrşrr, ağır yi.ikiiııiiı
altında oldukça geç dönerdi. Evi toplamak, iki küçük çocuğa yemekleriııl yedirip
okula tam zamanrnda yollamak güç işti. Güç iş, güç bir hayat... ama şimdi, brrak-
mak üzere olduğu bu hayatı o kadar da kötü bulmuyordu.

Frank'la başka bir hayat kuracaktı. Çok iyi adamdr Frank, agık kaipüydi,
mertti. t'rarık,rn karl§r olup biriikte yaşıyabilmeieri içın, gece onunla vapura blnip
Buenos Ayres,e, kendisiıi bekfyen eve gıdeceKtl. Onu ilk gördüğü gtinü ne kadaJ
da iyi hatırilyordu; ana caddede]ri bir evde kahrdr Frank, kendisi de giderdi buraya.
Sanki birkag hafta önceymiş, kasketini gçeriye atmış, saçlarr yağrz abıınrn üzerinde.
bahçe kapl§rnda duruyordu. sonra tanışmışlardı. Her akşam, mağazanın önünde
kuo6işini bekler, eve kadar getirırdı. Bir kere de Çingono Krzı'na götürmüştü onu, o
da, tiyatroda, böyle hiç alışık olmadığı bir yerde, onunla birlikte oturmaktan gurur
duymuştu. Frank müzikten pek hoşlanırdı, biraİ şarkı da söylerdi. Arkadaşlık ettik-
lerini herkes bilirü. E'rank bir denizciye gönür veren krzın şarkısınr §öyledi mi, tatlı
bir şaşkrnlık duyardr. «Gelincik» derdi !'rank ona, şaka olsun diye. Öncelerl, bir
erkek arkadaşı olmasr heyecan veriyordu ona, sonra onu sevmiye başlamıştı. Uzak
ükeler hakkında çok hikayeleri vardı. Kanada'ya giden bir gemide bir pound ay-
lıkla, tayfa olarak işe başlamıştı. Bulunduğu gemilerin, çeşitli şirketlerin adlarını
söylerdi kendisine. Macellan boğazından da geçmişti, korkunç Patagonyalılarrn hi-
kAyelerini anlatrrdr. Dediğine bakılırsa, Buenos Ayres'te dört ayağpnın üstiino düş-
müştü, eskl yurduna da sırf tatili geçirmek için gelmişti. E]bette Eveline'in babası
da işi sezmiş, i'rank'la görüşmesini yasak etmişti.

<<Ben bu denizcileri bilirim,» demiştl.
Bir giin de E'rank'la kavga etmişti babası, ondan sonra glzli ğzl1 buluşmaya

başlamışlardı.
Akşam yoğunlaşmıştı caddede, kucağındaki iki nıektubun aklığı seçilmez ol-

muştu. Biri Harry'yeydi, öteki babasına. En sevdiği Ernest'ti ama Harry'yi de se-
verdi. Gittikçe yaşlanıyordu babası, kafasınr kurcalıyordu onun bu durumu; babası
eksikliğini çok duyacaktı, Bazan ne kadar da iyi olabiliyordu! Daha geçenlerde,
bir kırıklık vardr üzerinde, babasr ona hayalet hikayeleri okumuş, sonra da ateşte
ekmek kızartmıştı. Başka bir kere de -annesi yaşıyordu daha- Howth tepesine gez-
meye gitmişlerdi. Babası onları güldürmek için annelerinin şapkasrnı giymişti.

Zaman geçiyordu ama o hild başı perdeye dayalı, pencerede oturuyordu, tozlu
basmanrn kokusunu çekiyordu içine. Sokağın ötelerinden gelen ldterna sesini duyu.
yordu. Bilirdi bu havayı. Tam da böyle bir akşamda çalınmasl, ona annesine verdiği
sözü, mümkün olduğu kadar uzun zaman evin dağılmasınr önlemiye çalışacağı ko-
nusundaki sözünü hatırlatmasr tuhaftl. Annesinin hastahğının son gecesi geldi ak_
lrna; sofanın öbür başındaki odada, gene böyle alacakaranlıktaydı, dışardan içIi
bir İtalyan havasr getiyordu. LAternacıya altr pence verip yollamışlardı. Babasının
kurumlu kurumlu hasta odasına gelerek: <<Tanrr bu İtalyanların belAsını versin! Ta
buralara kadar geliyorlar!>> dediğini hatırladı.

O böyle düşünürken, annesinin hayatının acıklı görtintüsü belirdt içtnde _fedbk6.r_

lıklarla dolu olan, bunaklrkla sona eren bu alelAde hayat. Titredl, annesinin, budalaca
bir ısrarla: <<Derevaun Sera,un! Derevaun Seraun!ı> diye tekrarlıyan sesini yeniden
duyar gibi oldu,

Korkunun itkislyle kalkıverdi. Kaçmak! I{açmalıydı. E'rarık kurtaracaktı onu,
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Amcam şair ben şair

Bu dtlnyada yı adam olmalı ya da zengin
A,moamsa sabah sabah burnu çay ba.rdağındı
Iia babam şiiı yazar şu cennot vatanına
Tam giilesim gelecek _ prrr_. eekiz on güvorcin.

Ataoı BEHRAMoĞLU

Gidip şarap almalı - beş kuruşlukta Ftiüüt
Uşu.ıııu şiir ilo bir güzel tavlarrıalı
Topai fllviye vrar ya, - he.nl gecekondıılıı
Gonolovin üstiino şıp diyo al&mraınalı

,Aktarın kansrnda,n umutlar kosü artık
Boyaz bi l,af söylenso memolor otuziki
Ellerine §iozart'tın uzansaın usulcgoü
Kolları biloklerden ilirsoğo bilezikll

l.iayat verecekti ona, belki aşk da verecekti. Yaşamak istiyordu. Nc diye mutsuz ol-
stındu? Mutlu olmak hakkıydı. Frank onu kollarrna alacaktı, kollannın ara§ıDa aİa-
caktı. Kurtaracaktı.

North Wall limanında ka]Daşan kalabalığın içinde durdu. Elini tutuyordu Frank,
kendisiyle konuştuğunu biliyordu, yolculuk hakkuda birşeyler söylüyordu tekrar
tekrar. Liman askerle doluydu. Hangarların geniş kapıları arasmdan, aydulık lum-
buzlarıyla nhtımda duran geminin kara cüssesini görüverdi. Hiç cevap vermedl
Yanaklannrn solgun ve soğuk olduklarını hissediyordu. Kederden gelen şaşkınlık
içinde, kendisini yönetmesi, yapması g,erekeni göstermesi için Tanrı'ya yalvardı. Ge-
ml uzun, hüzünlü bir düdük öttüıdü sis içiıı.de. Giderse Frankla birlikte denizde ola-
caklardr yarrn, Buenos Ayres'e doğru yol alacaklardı. Adları yolcu listesıne yazılmış-
tı bile. E'rank'rn kendisi için bütün bu yaptıklarından sonra vazg:eçeDİIir miydi ?
Sıkıntı bulantı gibi birşey uyandrrryordu içinde, sessiz, ateşli bir yalvarışıa dudakları
kımıldayıp duruyordu.

Kalbinin i.istünde bir çan çınladı. Birdenbire, Frank'ın elini tuttuğunu hissetti:
«Haü gel!»
Dünyanın bütün denizleri yüreğinin çevresine yığılıyordu. O da onu gömmek

için çekiyordu, boğulacaktı. İki eliyıe korkuluğun demirine yapıştı.
«Hadi gel!>>

Hayır! Hayır! Hayır! Olamazdı. Çılgın gibi demire yaprşıy,ordu ellerl. Yüreğini
avuçlayaı denizlerin içinden srkrntıIı bir çığlık kopardı!

«Eveline! Evvy!»
Frank öbür yana atladı, ona da ardından gelmesinl söyledi. Binmesinl söylüyor-

Lardı E'rank'a, ama o hep kendisfuıi çağırıyordu. Eveline solgun yüzünü üzerine dik-.
mişti, eclilgen.bir yüz, çaresiz bir hayvan yüzü. Gözlerindo ona karşr ne bir sevgi,
no blr veda, ne de bir itiraf belirtİsİ varü.

Çevlren: Gülçtıı YÜCEL
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EĞLENDİRIgİ TrrATRo MtJ?, öĞREİItcİ TtyATRo MU? 2.

E P İK T İYAT F?O
BERTOLT BRE0HT

B İR KoNuNUN (rabet) vertltşİnde başınırulabİlecek dramatİk ve eplk bİçiın.
ıer Aristo kuralları gereğiıce apayrı sanıldığından, çok kimseler, «epik tiyat-

ro» söziinü çelişmeli olarak görmüşler, her iki biçım arasındaki a5nımrn sadece bi-
rincisinin yaşıyan inşanlar tarafindan, ötekisinin iso kitaplarda kutlanrlması oiduğı.ı-
nu dikkate almam]şlardrr. Gerek Homer'in gerek§e ortagağ halk ozanlarının yapıt-
ları aynr zanıanda tiyatro gösterileriydi. Goethe'nin Faust ı veya Byron,un Mant'red'i
tşe, itiraf etmek gerekir ki, en büyük etkilerint kitap olarak yapmışlardır. Dramaük
ve epik bİçirrüer arasındakı ayrımı daha Arİ§to'nun kendİsi değişİk kuruluşlarda
görmüş ve bunlarln kuralları giizelblllmin (e§tetik) iki değişik daıında ele alınmrş-
trr. Bu kuruluş birinde §ahne, birinde kitap olmak iizere yapıtların sunıruşuyla ilgiU
değişik tarzlarda bağlı bulunmaktaydı, ama bundan bağımsız olarak, epik yapıtlarda
da <<Dramatik», dramatik yapıtlarda da «Epik» vardr. Geçen yüzyıl burjuva roma.
nında ise dramatik özelliğin haylı bir gelişme kaydetüğini görüyoruz. Bu dramatik
özellikten, konunun lyice bir merkezde toplanmasr (Zentrallsation), tek tek parçala-
rın §ıkı sıkıya birbirlerine bağlı buiunmaları anlaşılmakta, yapıtın veril§inde belli
bir tutkululuk, çarpışan güçlerin açık seçik işlenmesi, <<Dramatik»l karakterize et-
mekteydl. Epik yazar Döblin, «Epik» in <<Dramatik» in tersine bir makasla keser
gibi parça parça doğranabileceğini, ama yine de parçaların canlriıklarınr asla Jdtir-
meyeceklerini söylemekle, eptk türü mükemınel bir şekilde tanımlamış bulunuyor.

A RALARINDAId uçurum uzun bir süre kapatılmaz gibi görülen Epik, Dra-
fl apti1 karşıtlıklarının nasıl olup da zamar^La yumuşadlklarlnı burada aıırata-

cak degılim. Yaiurz şuna işaret etmek isterim ki, daha §adece teknik ilerlemelerle.
üyatro, dramatik oyunlar içerisine epik öğeter yerleştirilebilecek duruma gelııişiir.
Projeksiyon, makineleşme sonu sahnenin çok daha kolay biçinıden biçime girebil-
mesi, ayrrca filimden yararlanılması, eldeki telınik olanakları tamamlamışlar ve bu-
nu da insanlar arasrndaki en önemli olayların artık öyle olaylara yön veren güçleri
kişileştirmek ya da kişileri görünmez, metafizik güçleriıı. buyruğu altına veı,mekle
kolaycacık oyunlaştırrlmasının imkinsız hale geldiği bir zamanda yapmışlarür.

Olayların anlaşrlabilmesi için, iısanların yaşadrkları çevrenin enlne boyuna v€
«önemle» üzerinde durulmasınrn gerekli olduğu görülmüştür,

Bu çevre, şimdiye kadarki dramatik yapıtlarda da gösterilmiştt tabii, ama ba-
ğımsız bir öğe olarak değil, sadece dramın baş kişisinin açısurdan yapılmıştı bu
Çevreyi var eden; kahramanın bu çevreye karşı tepkisi olmuştu. Hani bir su yüze-
yinde gemiler yelkenlerini açar da, yelkenlerin kıvrılışlarından fırtrnanrn varhğı
sezilir, işte öylesine görülmüştü çevre. Ama artık epik tiyatroda çevre ba$msrz olarak
8:ö§terecekti kendini.

Tiyatro anlatmrya başlamıştı artık. Dördünücü duvarın ortadan kalkmasıyla bir-
ükte, aniatıcl açık seçik göstermişti sahnede kendini. Bir yandan, a.rka pl6n, başka
yerlerde Öiup biten zamandaş olayları büyük levhalar üzerinde seylrciye hatırlatıyor,
belgeler prtıjeksiyonuyla oyun kişilerinin ifadelerini kanıtlarla pekleştirip çürütüyor,
duyusal kavı,anırlığr.olan somut sayılarla soyut konuşmaların yardımına koşuyor,
alabildtğine çıiastik niteliklerine rağmen anlamları kapalı olayların emrine §ayt ve
cümleler sunuyor, öte yandan ise oyuncular bir <<tüm değişim» geçirmiyecek. oynadık-
ları kişiyle aralarında bir uzaklığın muhafazasına çalışıyorlar, hatta §eylrclterl açık-
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ça el€§tiriye çağlraD bır tutuİnla oynu)ıorİdı.

B UNDAN BÖYT.n, hiç bir }ıandan seJrırctnln dramatlk ktşİlerlo sadeco bür ,ı.
şantı birüğl içerislııde bulunarak kendl§iıi eleştirlsiz (yanl pratikte yaıırgz}

yaşantılara kaptırmasına meydan verilmiyordu. OJmayrş, konuJru vo olayları bir yı-
baıcılaştrrma eyleminden geçiriyordu. Anlatılanın anlaşılabilmest için gereklt blr
yabancıIaştırmaydı bu. Oysa anlatrlanların «pek tabii» şeyler etkistni uyaııdtItıalı.
ıı, bunlarrn anl,aşrlmasını düpedüz imk6,ndız hale koymaktaydı.

«Tabü» nin şimdi bir göze batıcılık kazanması gerekiyordu. Ancak bu yobı
neden ve sonuç kanunları gün rşrğrna çıkabilirdi. Kişi davranışlannın sadece anlatıl-
dığı gibi değil, başka türlü de oiabileceğinln gösterilmesi gerekiyordıı

Bunlar büyük değişiklerdi.
Dramatik tiyatronun seyirclsi şöyle uöyler: ((Elvet, bunu ben de hissetüm. - Beıı

tle böyieyinı. - Eh. tabii bir şey. - Hep de böyle olacak bu. - Adamın hali ııürelı-
ler acısı, zavallr için bir kurtuluş yolu yok. - Sanat buna derler işte; her şey ne lrı
dar.da tabü, - Ağlıyanla ağlryor, güIenle gülüyorum.»

E}pik tiyatro seyircisi ise şöyle der: <<Bunu düşiinmemiştim işte. - Ama öylo de
yapar mr adam. - Çok garip, çok garip, iııanılır eİbi değil. - E, yeter artık. - Ad&
mın hali yürekler acısı, kurtuluş yolu var, görmüyor. Sanat buna derler lşte: tıer
şey ae kadar da şaşırtıcı. - Ağhya^ııın haline giilüyor, giilenin haliıe ağlıyorum.ı

ÖĞRETİCİ TİYATRO
T İYATRO öğreticı olarak çallşmaya başlamıştı artık.
l Petrol, enflasyon, savaş toplumsal çatışmarar, aile, din, buğday ve kasapba

ha].vaJı gibi şeyler tiyatro konularr oluyordu. Korolar bilmediği meselelerin içyiizıeıi
hakkrnda seyirciyi aydınlatıyor, filim-ler clüuyanın dört bir bucağındaki olayları mon_
taj teknigiyte seyirciye §unuyor, projeksiyonlar seyircilerin önünc istatistik malzeme
yığıyordu. O zamana kadar arka pl6ndııkilerin ön.pl6na çıkmalarryla, iıısanlafı!
davrzınrşlan eleştiriye konu yapllıyordu. Yanhş davranış hangisidir, doğru davranış
hangi§, gösteriyordu sahnede kendisini. Kimi insanlar göriiıüyordu sahnede, ne
yapiığını bilen, kimi de bilmiyordu ne yaptığını. Böylelikle tiyatro filozofların bir uğ_,
raşı oluyordu, anıa dünya;n sadece açıklaınak değil, aynı zamanda değiştirmeyi de di-
leyen filozofların, Yani öğretici bir görev yükleniyordu tiyatro. Peki ama nerde kalı-
yordu eğlenmek? Bu, seyircileri yeni baştan okul sıralarına oturtnıak, on]arı kara ca.
hil sanmak değil miydi? Ne yani, srnavlıırdan geçmesi, diplomalar alması mı isteal_
yordu seyircilerin?

Genel olarak, öğrenmekle eğIenmek arasrnda pek büyük bir ayrımın var olduğu
sanrirr. Öğrenmek yararlı olabilir, ama hoşa giden sadece §onuncusu, yani eğleamek-
tir, deniı'. Şu halde, epik tiyatroyu son clerece hoşa gitmez, can sıkrcı, hatt6 yorucu
bir tiyatro olduğu şüphe ve kuşkusuna karşı savunmak gerekiyor.

Bu konuda, sadece, öğrenmekle eğlenmek arasındaki ltarşıtlığın zorunlu bir kar_
şıtlık olmadığını, şimdiye değin hep varolagelmedığini ve bundan böyle do hep varo|-
ması gerekmiyeceğini söylemek cidden yeter sanrrrm.

Şüphe yok ki, bizim okul hayatından, mesleki eğitim ve öğrenlmtmizden tanı-
dığımız öğrenmek işi zahmet vericidir. Ama düşünelim ki, ne gibi koşullar altındrr
aasıl bir e'maç uğrunda yapılmaktadır bu iş.

Aslında bir ahşveriştir yaprlan. Bilgi bir maldan başka bir şey değtldir. Büsi
edinen, alıp başkalarına satmak için edinir bilgiyi. Okul sır,alarına veda etmiş kim_
selerde adet6, tüm bir gizlilik içinde sürtip gider öğrenmek. Çünkü daha öğrenmesl
geiektiğini itİraf eden kimse, az bil,ğ sahibi olduğunu ele verip herkesin göziinde
değerden düşeceğinden korkar. Ayrıca, kişinln irade alanı dışıııda kalan etmenter
dolayısryla, öğrenmenin sağladığı yararlar pek sınırlı kalmaktadır. söz gelişi. bir iş
sizliğe karşı htç bir bilgi kAr etmemekteclir. Var olan bir iş bölümü,,her alanda bi!
gtlt olma5n 8:erekslz ve imkinsız kılmaktadır, öğrenmek, çolıiuk başka çabatarıı
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iierleyemeyen klmselerin başvurduğu bir çaba olmaktadrr. İnsana g{iç sağlıyan öyle
pek çoİr bııgİler yoktur, ama güçlü oimanın sağtıyaDiieceğı bir sürü bı.€i bulun-
ıııaktadır.

Çeşittl toplum katlarına göre öğrenmenin pek çeşitli bir rol oynadı$ görülür,
Öyle katlıar vardır ki, içinde yaşanan koşullarrn düzeinıesinl akıliarı aimaz brr turıü,
bu koşullar pek ötd iyioir onlarca. Petrolle itgili ne gürültüier koparsa kopsun, onlaİ
kazaDırlar ya! sonra, kendilerini hani biraz yaşlanmış da hissermektedirler. Daha
Jraşayaca&mLz k.ada," yaşar mlylz bakalrm, derler içierinden. Ljh, ne diye öyle öğre-
nip duracaklarmış daha? Son sözlerini söylemişlerdir bir kez: hough, Ama «henüz
son sözlerini söyiememiş» kim§eler, koşullardan memnun olmayan, öğrenmeye caıı
atan, mutlaka sağlarını sollarını öğrenmek isteyen, öğrenmezlerse hapı yutacaklarını
bilen kimseler de vardır ve en iyi, eu ateşli öğrenenler de bunlardır işte. Bu gibi
aJrrımlaı,, ülkeler ve uluslar için de söz konusudur. Demek oluyor ki, öğrenmek iste-
ği birçok nedenlere bağlı bulunmaktadır. Bununla birlikte zevkli öğrenmeler, neşell
öğrenmeler vo çetiıı öğrenmeler olduğu görülür.

Eğer eğlenceli öğrenme diye bir öğrenme olmasaydı, tiyatro tüm yapısı bakımın-
daı öğretici olarr.razdı.

ÖgT etlcl do oisa, tiyatro olarak kalır. İyi tiyatro olduğu sürece de eğlendiricidir.
TİYATRO VE BİLİM

i Yİ ama bilimin sanatla ne ilgisi var ? Çoı< iyi biltyoruz ki, bilim eğlenceli ola-
bİliı,, ama eğlenceli oian her şey de tiyatro a]anuıa girmez. }Jen ıırudern biiİ-

min yerıİ yerinde kullanıldığı takdirde, sanata özellikle tiyatroya paha biçilmez hiz-
metlerdo bulunacağına iş,ret edecek oldum mu, çok vakrt, saDatıa biiimın her birt
takdire değeı,, ama tamamen birbirinden ayrl iki çalrşına alanr oiduğu cevabını a}-
mışrmdrr. l'abii bu, düpedtız beylik bir söz ve beylik sözıerin çoğu gioı bunun da tas-
taırıam doğru bir söz olduğunu hemen 'ueslim etmek yerinde olur. Sanatia biiimiı
birbirinden pek ayrı bir çalışma tatzlafl vardrr, orası öyle. Ama g,ene de uyandıra-
cağı kötü etkiye bakmadan şunu itiraf etmeliyim ki, beninr sanatçı olarak variığımı
sürdürebilmem birtakrm bilimlerden yararlanmama, bağlı bulunuyor. Bu sözrerim
birçok kimseleri benim sanatçı yeteneklerimden şüphe etmeye götürebilir beiki. Bu
gibi kimseler, sanatçılara, başkalarınln bin bir zıırıInet biıı bir çabayta görebildiğ,İ
doğruları, gerçekten tanrrsal bir şaşmazlrkla görüveren apayrı, oldukça olağanüstü
varlık]ar olarak bakarlar. Tabii böyte T,anrrnrn sevgitı kullarlndan olmadığımı itiraf
etmek hoş bir şey değil, ama itiraf etmek gerek. Öte yandan, aı.lr geçen biıimsel ça-
lışmaların akşam paydostan sonra, gündelik işin bitiminde ele alınan hoş görüiebi-
lecek ikinci derece uğraşlar olduğu da doğru değiı. Herkes bilir ki, Goethe de tabiat
bilimle, Schiller de tarihte uğraşmıştır, bir hobby olarak uğraşmışlardır. Goethe
ile Schiller'i, sanat çalışmaları için bu bilimlere gereksinme duymuş olmakla suçia-
mak istemiyorum. Onları bununla suçlayarak kendimi bağışlatmak değil niyetim,
ama şunu söylemeliyin ı(i, ben bilimsiz yap&mıyorum. Hatta itiı,af edeceğim, bi_im
elanında yaya kalmış kimseleri, yani kuşun öttüğü gibi ye da öter sanıldığl gibi ya-
zıp çizeı lıimseleri küçümsüyorum. Bununla, Pisi balığının |ezzeti ya da bir parti_
si eğlencesi konusunda yazllmrş hoş bir şiirı sırf yazarr astronomie ya da mantik
okumadığı için değersiz bulduğuntı söylemek istemiyorum. Demck istediğim şu ki,
diinyada olup biten büyük, çapraşık o]aylar, bilimlerin yardımcılığına başvurulma-
,dıkça insan tarafından yeterince anlaşrlamaz.

T UTALIM I(İ, ulusların alınyazrlarını etkileyen büyiik tutkular veya olaylar
t canlandırrlacak. söz getişi, böyle bir tutku olarak bugün güçlü olmak dürtüsü

görülmektedir. Diyelim ki, bir sanatçı duydu bu dürtüyü, güçlü olmak için çalış,p
çabalayan bir kimsel göstermek istedi. Bugtinkü günde güç kuttret son derecg
,çapraşık bi r makanizma içerisinde yapılan mücadele]er sonunda elde edilme]ıtedir.
.§imdi, sanatçı bu makanizrnayı nereden bilecektlr? Ele aldığı kahramanı bir politi-
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kacr rırı, bilecek nice şeydlr şu politika_ Yok bir § adamı mı, bilecek i§ler na§ıl yil-
rütünirr. Üstelik kimi §anatçılar içlerinde bu diirtüyii duyan kinıseler gibi öyle tut-
kulu bir şekiıde veremezler kenditerini iş hayatına, politlkaya. Şimdi bu §anatçılar
gerekli biıgileri nasıl elde edeceklerdir? Gtizleriıai açarak orda burda dolaşmakla peh
bir şey ei«ıe edemezler, ama ne de olsa aygın baygın sayı]ülamalar içilde gözlerini
süzmekten daha yararlıdır. böylesi. «Der völkische Beobachter» g'ibi bir gazetenin
ya da <<Standard Oil» gibi bir kumpanyanı.n kurulması oldukça karrşık bir iştir. Son-
ra, bu gibi şeyier, ha deyiace herkesiıo yııpan"ileceği. şeyler değildir öyle. Bir drama-
,tıııçi içiıı önemli bir alan ruhbilim alanıdrr. Sanılır ki, herkes değil ama bir saDatçı-
ııın, bir kimseyi bir cinayete sürükleyen nedenleri bir taraftan bir şey öğrenmeksi-
zin bulup çıkarabilmesi gerektir, <<kendi kendine>> katilin ruhsal tablosunu çizip ko-
yabilmelirtir ortaya. Biiyle bir şey için sanatçının gözlerini kendi içerisine çevirmesi
yeter sanılır. Ayrıca hayal gücü vardır ya, ona da başvurulabilir isterse. Bir dizi ne-
denlerden ötürü, böylesine rahatçaçık sanıat çalışmalarrnda bulubanileceğme inaJıa-
mam, böylesine tatlr bir umuda kaptır,anram kendimi artık. O gazete haberlerinde
veya bilimsel raporlarda açıklanan, insanları belli davranışlara süıükleyen nedenleri
artık kendi içiıncte bulamam. Suçlu hakkında karar verecek yargıç gibi, ben de
katilin ruh durumunu ha de5dnce göremem öyle. Psikoanaliz'den Behaviorizm'e ka,
tiar bütün modern ruhbilim, benim söz konusu durumda bambaşka bir yargıya var-
mama yol açacak bilgiler serer önüme. Hele toplumbilimin verilerini de hesaba kat-
tım, ekonomi ve t1rihi de gözden ırak tutmadlm ıru, muhakkak böyle olacaktır bu-
Deniiecektir ki, çapraşık bir iş.

İsıer istemez cevap vereyim ki, çapreışrktır evet, çapraşıktır. Bugiin bir 5nğp
edebiyat ürününün hayh ilkel bir nitelik taşıdığını söylersem, belki inanılacak söz-
lerine, bana hak verilecek, ama büyük bir endişeyle sorulacaktır: Peki böyle savrın-
duğunuz gibi bir tiyatro gecesi, alabildiğine ürkütücü bir şey olmayacak mı ? Buna
veı,ilecek cevap <<ha5nr>> dır.

Bir sanat yapıtının bilgi adına ne bulunuyorsa bulunsun, tamamen §anat potar
sında eritilmiş oimaııdır. Sanat yapıtında değerlendirilen bu bilgilerin vereceğl zevlç
sanatsal bir zevkten başka bir şey olmayaı:aktır. Ne var ki, bu bilgiler, her no kadar
bilim zevkini tatmin etmeseler de, büyük keşif ve buluşlar çağr olan bir zamanda ,

sanat yapıtlarrndan kesinlikle zevk alınabilmesl için, olay ve nedenlerin daha derin-
Ierine innrek, dünyaya eğemen olmak isteğini uyandırabilmeleri gerekir.

YANİ EPİK TİYATRo AHLAKSAL BİR KUnIrM ıltuDUR?

FR'IEDRICH Schiller'e göre tlyatro ahlöksal bir kurum olmalrdrr. Schiller böyle btr
istekdo bulunurken, sahnenin ahld.ksal vaazlarda bulunmasryla seyircilerl tiyatro-
dan kaçırabileceği asla gelmemiştir aklına. Çünkü o zamanrn seyircileri, sahneden

keadilerine ahl6,k dersleri verilmesini hoş karşılıyordu. Ancak daha sonraları, F'ried.
rich Nietzsehe, Sdckingen ahlAk dellalı diyerek atıp tutmuştur SchJller'e. Nietzsche
ahl6,kla uğraşılmasınr sıkrcr bir iş olarak görüyor, Schiller ise alabildiğine eğlendiricl
bir gözle bakıyordu buna. Bazr ülkülerin propagandası kadar insanr manen doyuran
başka bir şey yoktu Schiller'e göre. Burjuvazi ulusun temel idelerini kurma yoluna
gitmişti. Evini dayayıp döşemek, satın alınan bir şapkadan övgüyle söz açmak, ala-
caklarınr toplamak pek eğlenceli, evinin çökmekte olduğundan bahsetmek, eski şap.
kas]nı satma durumuna düşmek, borç ödeınek ise cfdden can sıkrcı bir iştir. Nietz_
sche'nin Schiller'den bir yüzyıl sonra gördüğü durum da bu sonuncu durumdu lşte
vo bu da Nietzsche'nin ahlöka ve Schiller'e yüklenmesine yol açmıştı.

Epik tiyatro için de çok kimse fazla ahlAksal olduğu savınr i]eri s{irmüştilr.
Oysa epik tiyatroda ahliksal konuşma ve tartışmalar ikinci planda gelmekteydi. Bu
tiyatroda ahl6k vaizciliğinden çbk incelemeye önem verillyordu. Şüphestz, önce in-
celeme yapılıyor, sonra da ahlöksal son, kıssadan hisse geliyordu. Giirünürde başka
bir nedeıı olmaksrzrn, sadece inceleme İsteğiyle İıcelemelero gırişmiş, sonra da yaptı-
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Yeniyetme
COoülEr nnı geliyor bai
çlçekler gıskutor boıı
uıııer§jız sokılıla,r sokeklaı tlı tlr
n,çt blı dığ yşlllorı gİzlt
uıılaırarz eüorim ollorim gizü
sonıı beıı ikt çilto adım
hlg ve glzll

ktıomitlor loplnnııızı balı
1ıeııcoreler karanlü karaıIık eagt
bir taş atsam başlamış ezgl
blr koranftl ağacı kurusa kaıanflrer soluk ulacık hııaııflller
hig vo gizlt
sonra bon tlrt çifto adım

yenlyetıno blr yol uzer önllınde
tenoko şaksılaıdı suşku-

Egemeıı BEB[()Z

&rıuz lncelemelerin verlleriııden hayrete düşmüş değtldü. Muhakkak ki çevremizde
üzücü bırtakım dtİzensİzıikler, zor dayanıiabİlir durumlar vardı; öyle durumlaı kl
.zor dayanılır olmaları yalnız ahtiksal endişelerdeu gelmiiyordu lleri. Aç.ılü" §oğ.tı]<
ye srkıntrlara katlanümaşındaki zorluk sade ahleksal end.işelerden dolayı değüdir.
ııcelemelertmi7in aıTıacı da zaten birtakım durumlar karşısrnda ailek§al endişeler
ulıundırmak değildi ya|ıız. (Hoş, kolaycacık uyandırılabiliyordu bu endişeler, tabii
bütiin seyircilerde değil, söz gelişi ilgili durumlardan kendilerine çıkar sağlayan
kiın§elerde miimktinolmuyordu.), bu zor dayanrlır durumları ortadan kaldıracak ça-
reler bulmaktı. Çünkü bizim sözcülüğiiııü ııaptığımız ahli.k değil, ezilenlerdi. Ger-
çekten de bu iki ayrı şeydir birbirinden, çünkü, çokluk, ahlik kurallarlna dayaürlarak
hauerlnden sızlannramaları getektiğinin söylendiği olur ezilenlere. Böyle a,hlAkçılara
göre, atıi6k insanlar için değil de, insanlar ahld,k içindir.

İIER YEaDE EPİK TİYATRO OLABİLİR nfİ?

J I SLUP bakımından epik tiyatro pek yeni bir şey değildir. Sergileme ve artlş_
r./' tiğe verilen önem balumıDdan eski asya tiyatrosuyla bir akraba]rk vardır

arasında. Öğreticitiğine g:elince, gerek ortaçağ dinsel o5runlarında (Mysterien-
*piel) gerekse kl6sik İspanyol ve cizvit tiyatıD oyunlarında da vardı bu eğilim.

Bu adı geçen tiyatro biçimleri zamanlarrnın belli eğilimlerine uygun biçimlerdi
vc bu eğiiimlerle birlikte yok olup gittj,ler. Modern epik tiyatro da bellİ birtakım
eğilimlere bağlı bulunmaktadlr. Her yerde uygulanma§ı asla mümkün değildir. Bu-
giin büyük ulusların çoğu sorunlarrnr tiyatroda tartrşma konusu yapnaya yanaş_
mamaktadır. Londra, Paris, Tokyo, ve Roına kentleri bambaşka amaçlar uğrunda
h.u]lanılıyorlar tiyatroiarrnr. sadece birkaç yerde, o da kısa bir süre için koşullarrn
epik, öğretici bir tiyatro uygulamasına elverişli olduğu görütmüştür. Berlin'de E'a-
ş',m biiyie bir tiyatronı.ın gelişimini bütiin gücüyle önlemiş bulunuyor.

Epik tiyatronun bir ülkede uygulanm,ası, telııikde belli bir diizeye erişiiuresin-
den başka toplum hayatında güçlü bir harclietin varlığına, buna beğlı olaral< dc ya-
şam sorunlarinr çözümlenek üzere bu sorunlaırn açıkça tartışllmasına karşı bir İl_
ginin u3ıaamasına ve bu ilginin bütün aykırı eğilimlere ka.rşr savunulııısrna bığlıdır.

Epik tiyatro modern tiyatro uğrtında yaııılan en geniş ve eıı ileri giden bir do.
neme, olup, bÜtün canlı, dirl kuvvetlerin politika, felsefe, bilİm ve sanat aJanında
harşılaştıklan gtiçlülderi yenmek zoruada bulunuyor.

' Çeviri : E6,ıııural ŞİP.{İ
lgıElfıİrİ
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§ABAIIIJ EstNTİ

Bıı ksışı duımılaı ueı bol.ıiıala,t,b
Dü yad ottım tSniic bu todlrglnltğlfu
Gfuı§ clbl ıluıdu duıdnkgo gtlucl
OığılmaşııOı yıpıaürını oınn ı
ük kabormııında dı,mıılırıı.
ürpeıtr dolu şoııbıylı çok uykuh
§obsh gibl oüiHlğr güzloıinile
Nice esba,hta,fı toplımış tutmuş gUlmgşl gİll.

Bıınsunruğa biı oslntl yentden
Blf daba gtlnıyılınlı .akşamını gİlzgl
yemalan uzun
Uzek ıo9 tııaınılın
Gttnoş ğıkmatınndo ııadı btr
Öplbco 5ıığmurunu dudılrlınn

Ahmot NusıDt öNAL

YAĞMun çtzcİ§İ
ştzi bttmom gocuktuğum bendon önco gitm§ü
eksik bir kurşun gibi tışlyorum hop onalan
deniziıni doliİuıan aırşa,E yoİıgrnl8nnı
tçe ka4mış giizlertıı eketlmiş uykusuyla

yaşımdan ar:ta kalın biı yığınur gfugfuinds
gök gök gök özlemden tuzlu buıuk
her çıağilı aranılan bir gök a,nı kalmrşkm
aynada görillmeden nasıl sitylenlr gii,n

ka,palı camlarda öiüme özlom gerek
§aıarıııagı listifuıo eskimiş kAğtların
ak taylardan ya,saklanmış iiatinçle
perdosi unutulmuş boş yağmur çizgilori

Güven TURAN

GüNDÜZ BAD,AK,IN
IIİKAYESİ

ı(İşİsEL sıoRuMLuLuı(
- Başkaları suç işlodiler, biz sustuk suçIu biziz -

Susuyorum...
(kilgelerde yeni bir biçim deniyor ışıklar.. Oysa daha sabalı bile olmamrş. Eskl

blr giinü yaşıyoruz. Zorlama biçim denemeleri bizi kendi yenilgilerimizden zor kur-
tarrr.

Ben susuyorum., Oysa topraklar yeni bir büyütüşe hazrrlanıyorlar. Çimenlerln
yeni bir öz-suya koşuşlarını işitiyorum. Bir adam, yatağında öksürüyor.. Yanında
onbeş ytlık karısı diiş bile görmüyor.

I.İBı[İÜg



O ölgiln suların kıyılarında balıklar şümdi, eıdernlt görünmeğe çalıgınailan }ıa.
şe.malannı sürdtirüyorlaı,..

§usuyorum.. Oysa doğa5n bıçaklamak isterdim.. Kıvranışını görmek isteıdlm,
yenilişini görmek isterdim. «Öltlştlııü görmek isterdim» demeğe dilim varmıyor. Kişi
kendi kendini öldüremez, dlyorum. Boyumdan büyiik yargılara varıyorum böylece..

Susamam konuşsam.. Dinleseniz.. O, korkunç bdş]ayışrn eşiğinde gi.ivercinlerln
plsliklerine dalsa gözleriniz. Bir parkın boş srralarına diiniin, geçen yıIın anılarını
aorsanrz.. <<Sorsanız» diyorum, oysa sizden bunu beklemek gereksİz. Yeni blr gtınüD
düzeninde, eski günlerin alışılmış biçimlerine saygınız var. Yenl di.izenler, yenl blçim
donemeleri sizin harcınız dcğil. Belki onun içiıı güçtüsiintiz, onun için başa çıkılmaz
sizinle.

Bir Puceini kök olmay istemiş miydi bir ağaca? Ya da blr balığa yüzgeç, blr
kuşa tüy olmayı istemiş mtydi?

*:t*

§usuyorunı,çünküşekilsizlik,yenlşekillerdendatıakolayge]iyor..
§usuyorum, çiinkü diyeceklerim çok önerrüi_
Bir kadın bu saatta uyur gibi geliyor bana- Oysa kalkmış, çay kaynatıpr.;

Mangardaxı kömürier yart-ateş olmuşlar.
Öbtir odadan adamE öksürükteri geliyor..
Susuyorum.. Kadın da .susuyor.. Oysa diyecekleri çok kadmın. Çok ya tanrınrn.

yerini şaşırmış.. Nereye diyeceğini, ne diyeceğini, nasıl diyeceğini §aşırmış. Öntln_
do yenl bir günün yükü, nereye taşıyacağını biimiyor. Bilmemek iyl bir bal<ıma.r

Susuyorum işte.. Konuşmak istemiyorum. rşıklar götgelere yeni biçimler ha-ı
zırlasrn-lar,, balrklar erdemsizliklerini gizlemesinler, kömürler ateş olsunlar, .küt
olsunlar. Bu oluşumlar, yeni oluşumlara da yol açacak. Yenl oluşuıııIar, e§ki olu-
şumiarı değiştirmeğe çalrşmadan, oluşum sürelerini tiiketecekler.

Susuyorum, bunu siz önerdiııiz.
f6.1ınlg,1, dtinleri, bugiinler için sorumlu tutmayacaklar. öbürgünlerl bilmtlorum.
Bir tohum ağaç olacak, çocuk olacak, balrk olacak..
Bir adam öksürmeden ölmeği ba.şaramayacak. Susacağım. Sustukça slzüı te-

dirginliğiniz az,a|acak. Belki yeni düzenleri düşleyeceksiniz. Belki direnmek karşı
koymak bile geçecek içinizden. Ama umursamaz yanıLrz, o kadınr görmemeği, adar
mın öksürüklerini işitmemeği öğretecek size. Öğrenmenin korkunçluğunu kavraya-
madan bir yaban ota öz-su olacaksınız.
' Susuyorsam, konuşmağı başar,ımadım demektir, ayplamayın.

Bir mavl pisleniyorsa gözlerimde, sizin gibi bakmasrnr bilmediğimdendir. Gök-,
teki bulutları, denizdeki kent lağımlarından boşalan pislik]eri görmemeği becereırıl-
].orsam, bilgisizliğime, görgüsüzlüğümo bağışlayın.

Susuyorum...
Ereğim, düzeninizo uymak.

***
Kadn giyinmiş çıkıyor evden. Hava soğuk. Yollar alabildiğine uzun. İstasyon

önünde bir simitçi günlük yaşamına çoktan başlamış. Aşçılar kapılarını açmışlar
bile. Bir çorbayı yaşamak var.. Blr çorbayı yaşamaktan önce blr uwyuşu yaşamaJr
vaı.. Günlerden. pazar olmalı bugün. Hep pazar olmalı.

§usuyorum.. Çiinkü diizeninizo uymak güç.

yİa,MİDöRT



Kendimi Bulduğum Yangınlarda
incecik bir akşamilsffl
agılmış kapıtarı biı, yoluı
okınek ekmek dudıktardı
getip gelip duruyor yağınur
hüziiııtor 9;1ıla1l1a.2, doğru bü5üyoı
giizü getiren atoş gıcırtılarındı

soni söylüyor binlercg ıslık
yağmuru ıınutan fonerlerdon
seni söylüyor yanrbaşımda yiizliı
goconin her yeri bir pencere

çözüp sossizliğini bırakılmışlrğın
taşıdıSm o dara.cü sularda

dirlliği çalgrları serili
adımbaşı bh, gürii,Itüyle
durup seni göstoriyor kuşlar
korkuyu çizüğiın beyazlardaı
karanlık alrp başını giüyor
kondiınl bulduğum yangınlaıdı

Dmin TUZKAN

kıvrık Mukavva
iımek batık şaraplar için batık şileploro,
iıımek iskeletlero artık bol gelon giysilero,
kurtarma,k gemici kepieıini, üzerüıe öıü saçlan yapılmış gomic} keplerüıl,
kurtarma,k batık iskeletlerden
batık şileplerdeki.

işto bunun için bunun için yaşıyoruın ben,
inmek için batık denizaltılardan batık ayakkapl.aran
bir avuç kemlk taşıyın batık ayakkaplora.
ben kıvrık muka.vı,a rüzgf,rla silriiklongn-

toplnrnda biı çiviyim ben.
unut beni oy toplum ey sovmediğim ta,htan
siirdüreceğim seni ey yainızlü
batık kontleıin on girilınomiş mağaralannda.

ömer TiLlA"}
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TOPLUM \/E §ANAT
Devrimci ozan

TEVFİK şIK]ıET
Ceıtun Atuf rAllSU

Tevfik tr*ikret, 18 Ağustos 1915 de öldü. İki yıl sonra ölümtiıün ellfuıci yıldönü-
mü Duşunuyo}um ne y,d,pacaglz orye? tııçuırşey yapilrıyacagll,. B|t ikİ aİrıJra yazısı
yayınıaJıa,can o kağar. t'evlıı( l,tı(retın ıOşrrrgr, §au a[I, ouuya gorÜşÜ tıZerİ,]ıo yeni
r§r$ar eK.ıeyen aı,aştrrmarar ğan geçLılü, ouu uaı,ıl]set geİışluerIu-oe orıurtu yeruıe
of,urtup bu «(avra],rş ve oırenıııe oıiıııl» Dl Du yuı]uyle uue uogru diiİu§t, halka yar
yuaİı Drr genişrı&e yorumlayıp anarrıryacağlz. Pa:ı,a, uabaıarrnın Lopıuİ}lü bu. }Jır ozaJı,
bir romancı, b|t yaza;r, bır ressan, bır urKuciı, bır araştırrcının adamı olur bu top
ıumğa? Bbyıe deyıp karamsar ğ& olmayaılın. Gene de o.ran, rolııaucı, yazar, ükucü
düşünceleı,i l«Lllyor tarrİrseı yaşaİıtrdaıı gerıye. ,ı'evfik }ı'lxret'in «ılanl Yagma» yer-
gisuıde yerden yere çaıdrğı o para babaıariudan, o soygunculardan, o vurguncurar-
dan, o yiyiciıerğen, kenurierini toplumun kaymak kaıı sanan o obur kişireIden kim
kaldı gerlye... Hapır hapıı,, doyunca, tıksrrıuca, çatıayıncaya değin yeüier, «Dıiııyayı
ve vatail» kendi yağma soİrararr §audılar ve ulu§un hayaı"lnı, }'rkretin deyişiyle Lan
çekişen, acılr bır uiusun» hayatınl, bir yağma sofrasrnoa yiyip bitirdi.er. Bu oburlar,
bıı yıyiciler soyundan kimi anılıyoruz. krnü a"Iııyol,uz şımdı, ı"tıplum diye «O işkembe
torbasınr mı hatırlıyoruz ? Hayıı,, gene oz€ın kalıyor geriye, bu yiyiciler takrmıuın
sofrasına bir gök taşı gibi düşen o ağr yergi, topıuınun ve ozanın sesl kalıyor geri-
ye. Yağına sofrasrnın iri göbekli, yağlı suratıt yryrcileri bir utang çaınurrına devrilip
unutuidulaı,, ama onlarrn utanmazlıklarını haykrran, toplumun diri ve baş kaldırıcı
se§, Tevfik l'ikret kaldı. Bugün değerini biımiyoruz belki ama, kuşaklar giinü ge-
llnce onu anlryacaklar, onu daha bilinçle, daha bir saygıyla anacaklar. Bu inancırnı
l'ikret'in özelliğinden alıyorum. tr'ikret bir davranış, bir direnme, bir bildiri ozanrdrr
da ondan. Bu çeşit bir davranışa, böyle bir direnişe, böyte bir bildiriye gereksindlmi
bir toplum, Fikret'i yanr başında bulacaktır :

Ila,ksızlığın envA,ını gördiiü<... Bu mu kanun?
En gamlı seialetlero düştük... Bu mu devlet?
Dovlotşo de, ka,nunsa, da, a,rtık yeter olsun;
Artık yeter olsun bo deni zulm-ü cohölet...
Fikret zamaıaa dayanan ozanlardan. Şiirindeki bu dayanıklıIık nereden geliyor?

Bazr ozaılar dilleriyle dayanryorlar za,mar.a, bakıyorsunuz aradan yiizyıltar geçi}or,
ozanrn dili taptaze kaliyor, çağın türküsü, destanı gibi gündelik yaşamada kullaı]lr-
y0r. Bazı ozanlar dille birlikte şiirin özünü koyuyorlar yapıtlarına. Bir ölümsiiz «es-
§enco» gİIıi, sanki sandrklarda saklanan l6,vanta çiçekleri gibi bu koku, dayenlyga
?j.,,naJia. Sandığı ne zaman açarsanız açın, koku geliyor ozanı.n derİnlİğİnden. ,Ba^
ozanlarda yürek tellerinin gerginliğiyle dayaıııyorlar zamana. İnsancll öziin gerdiği
tel, ytizyıllar sonra, ilk günkü gibi gergin duruyor ve dokundun mu insan yüreği:ıden
gelen bir tınlama ile titreşiyor. Bir bölük ozarrda, bildirileriyle, davranışlarıyla, top-
lumıın yüreğinden getirdikleri bir yeğitleme ile dayanıyorlar zamana. Tevfik Fikret
bu sonuncu ozanlardan. Bir davranış, bir bildiri bir haykırış ozaın| o- Bakıyorsunuz,
aradan geçen yıllara karşın, toplunıun ortaslnda gene onıın dizelerindeki bİldirİyo,

YIR,MİA]LIİ



§eso gerek§iniyoıBunuz. Onun k§üiğinden ve şiiriıden gelen blr direoci baş ucu saaE
glbı zsJrı8nln bildiricisi haİine getiriyor§rııuz. Tevfik l'ikret dlrenen, seslenen ozan:
Y&rına, gençüğe, geleceğe seslenlyor... «Hayat» la, «gebalı Olursa» üe, gFeıda» lle
§esıeni}ror. T,,evtik Fikret,üı kara"msar btr kaynağı var. l'ıkret kararrı§ar bir ozaı.
Ama bu karamsarlığı g-iiniinden gelme toplum ko§ullarındaD, toplum yaşantı^$ıdaı
gelme blr kaıamsarlık. «Toplumsal karamsarlık» diyebiliriz buna. Bu çeşit kara"ııı-
§arlar. çaıeJrl geleceğe saJdıklarr bildtrilerde buluyorlar. Gençliğe, yanna )iineü5ıor-
laı., kendileriıi geleceğin yarının umudunda kurtarıyorlar. Fikret toplumsal kaıa^.n-
sarlğını yarınla, gençlikle ışıtıyoı bir yaadan, bu yiizden toplumsal karamsarlığ:n-
dan doğma şiirleri gençliğe, yarına, geleceğe bir bildiri oluyor. Bq bildiri gerçekleşt-
yor da, Fikret'ln söylediği, çağırdığı yann geliyor. Bu «Türk devrimi» dir. «Ttirk
dewiıni» nin öıııekse teiklik doku§unda devı,imcilik dokusunda; özgiirlük dokusuıda"
mollalığ;ı, softalığı kapıdışarı atan aydınlık usçu dokusunda Fikret'üı bildirtsiıiı sesİ
vaıdlr. Tiirk Kurtuluş Savaşrnın eşiğinde, o güniin aydınları Fikret'i okuyarak bes,
lenm§lerdir ve bir bakıma onun bildirlsiııi eylemo geçirmişlerdlr. Ne varki, l'ikret'in
dili devrimcinin dili değildir. Bileşimli, ağır - btıgtin için anlaşılmaz -blt Serveti fiinuı
dilidir. Onun şiirinin toplumsal karamsarlık niteliğini, bildiri niteliğini yanna ve
gençliğe lııaııç niteliğini ve aJmı zamanda - hütün bu devrimci koşullara karşın - dil
eksiltliği:ıi, dil geriliğini gösteren en güzel örnek <<Sabah olursa» dlr. YarıDki kuşak-
lara «lşrk, ışık» diye seslenen bu şiirde, «rüh-l 6,m6l», «zilöl-i elıvAl», «Itıtizaz-ı te-
mas». «Len_ü pejmürde» gibi karamsarlrğrnrn kaynağını toplumdan alan «Serveti
ftiıun» diliJxin o bileşimci, o yapmacık ve ölçüde gerici dili tüter. Yağma sofrasının
tutuculuğu, gericiliği ortasrnda, o, yarınld devrimi bildirirken ve tam bir devrimci
özelliğiylo tarüsel gelişmemiziı akışında yer alrrken, şürini bu yağma §ofrasınırı l§l-
ne pel( gelen o anlaşılmaz, o eski sözciiJderle doldurması bir çelişmedir. Yazrmrn
başmda" kuşaklar gtiıü gelince onu aJılıyacaklar, onu daha bilinçle, daha bir saygıyla
anacaklar demiştim. Bu inancıma kanıt olarıık, onun «Sabah Olursa» şlirinl bugiinün
Türkçesiyle veriyoı"um. Çağımızda yaşasaydı, gene böyle hele böyle hir dilio yazacak-
tı ve devrimci, çağdaş bir ozan olacaktı Tel,fik Fikret.,Ve bugünde «Sabah olursa»
şiiriyle genç kuşaklara bildlrisini verecektl. İşte bu günün Türkçesiyle «Sabaiı Olursa»:

Bu mernlekette do bir gün sabah olursaı IIaIfik
Eğor bu mem,leketin sislenen şu örtiliti,
AIın yazrsı güçlü bir elin diriltici güçtii
El değmesiyle silkinip şu donuk,
Şu pa.slı millet yiizü biraz giiılerse... o giin
Ben ölmem§ biIo olsım hayata pek öigiiıı
Bir bağlantım olur besbolli; o gtin benden
Umudu kes, beni liötriim vo hoş çovremde
Acılığımla unut; neden ıni topal aksak oskiltğimdo,
Bakışlarım seni geçmişo çekmek ister, sen
Tüm kimitğin, tüm varlığınta geleceksin;
Tu,pta"ze şalnyor kulaklarımda, sesin!.

, Evot, sabah olacaktır, sabah olur geceler
iftyametedek siiırmez, sonunda, bıı gökyüzü
Bu ma,vi gök size bir gün acır, bıkma, bazı bauı.
IJayata, no;'e giiııeştir, insanr §a,rınca bezmişlikter
Çürür bizim gibi.. Siz, ey yarınki ıızaJnn
I(üçük giimeşIeri artık birer birer u5ıaııın!
Ufuklann sonsuz özlomi vaı ışığa,
Aydınlık... İşto ytizyılımızda urrnıların öziİ.
Silin bulutlan, silkln gitsin korkııta.nn gözün
rşık içlntle koşun şükredllesi bir kurtuluşa
Oınnüumuz bu: ÖIür§ok blz yışar muttak
Vatan eizinle şu z|n.lq.n kıraıüığuıdan uzalı

YİDDıtYDDİ



GENçLİĞİN soBt NLI\RI
. Konu, Cumhuriyet gazetesinoe yayınlanan bir röportal dizisl ile yeniden açıldıı

gençliğın sorunlarl. Bu roporraJlar(la, yazarln sorunlarlna karşlrrk veren 8:eİrçler
bir yaııdan bir «babalar ve çocuklar» ayrlmrnrn kaçınılmaz olduğunu -haklr oiarak-
ileri sürüyorlaı,, bir yandan da çevre ve toprum koşutla rınrn gerektirdiği sonuglan
anryorlardı.

Asrl anlatmak istedikleri de çevre ve toplurrı koşullarının yarattığı ortama bo-
yun eğnıektense yaşamalarınr bir çeşit «kendi haline bırakma>>kta hiç sakınca gör-
meük,ıeriydi. Bu gçnç erke]r ve klzlar bir yandan da içinde bulunduklarını söylecıik-
leri ruhsal durumrarın düşünsel tanırnlarrnr da yapmıya çalrşarıık batıdan, batıdaki
düşün yapıtiarından söz açıyoriardı.

Hiçbırinin kimliği açrkıanmadığı halde hepsinin ortak özellikleri <<çevre ve top-
lum koşulıarı>> sözleı,iniı arkaslnda yatan ger,çeklere götürdü bizi. Çoğunlukla, ta-
nımak istemedikleri <<babalarrnın>>, <<aile çevreıerinin>> sağiadığı maddi olanaklarla
gi.iıierini gün ettiği anlaşılan bu genç insanlar insan kişiliğinin asıl yaratrcr etmen-
lerine yan çiziyorlardı önce. Sonra da bu kendi kendilerine yarattıkları umar§ız ya-
şaın içinde varlıklarının tek kurtuluşu halini alan unutııak ve gtinünü yaşamak
düştincelerinde kendilerini haklı görmemizi istiyorlardı. İsyan dedikleri şey bu lıak-
kı vermek istemeyişimizden ötürüydü sadece.

Eylemlerine destek olarak. seçtikleri batılı yazarların hepsi insanın sorumunu
yaprtlarına temel olarak almışlardr oysa. Kendi sorumlarını yadsımakla düpediiz
avareliğe gerekçeler aramıya çalışan bu genç insanıar burjuva refahrnın kaçınılmaz
iç srkıntılarını yaşıyan, kumar-içki-kadın üçgeni içindeki eski Osmanlr beyzadeleri-
ni hatırlatmaktan öteye geçmediler bizim gözümüzde.

İstanbul Hukuk fakültesi öğretim üyelerinden Dç. Dr. İsmet Giritli gene Cum-
huriyet gazetesinde bu röportajlardan sonra yayıniadığı gençlik-toplum ilişkilerini
araştıran yazılarından birinde şöyle diyor:

o Doğıııdan doğruya kendi <<yarın>» ınrn kadorini tflyin edecrk olan bu kadaı
haJutl vo şerefli bir amaca ı-armada, Tiirk gençüğine do bir takım vazifoler du§tü-
ğiiııo vo düşeceğine şüpho yoktur.

Bugii,rı l'ürkiye ntüusunun % 43 ilmiiıı on b€ş yaşından küçük çocuklar oltluğıı
vo bu bakımdan ça,lrşan nii,fusun taşımak zorunda bulunituğu yiikiln e§ason büyiik
oltluğu hatırla,nrrsa, kalkınma konusundı gençlerin da bir şeylor yapma.lı za.ruroti-
nin nedeni daha, iyi anlaşılır. Lamennais'nin dediği gibi, özgürliiüı insanIarın alın
teri ilo kazanmak zorundı oldukları bir nevi ekmek değil midir ?

Esasen «demokrasi içintie kalkınma.>> yolunu seçen memlelıetler içln tek çıt-.a.ı
yol; vatandaşlarda, gayret, feraga,t ve işbirliği şuur ve ruhunun uyandııılması ve
ha,rekoto getirilmesidir,.

Birteşm§ MiUetler Teknik Yardım İdaresi, a,z gelişmiş illkelerdo «işsizıı ve
«6,tıl» halde dura,n genç insan güciiıııdcn çox az rnasrafla ve teknik eksporler reh-
berliğinde, kalkınm,a pıojelerinin gerçekleşmesindo ve yol, okrıl, şulama kanalları,
a,ğaçlandırma, ha,sta.rreler vo bıraj yaprmında, faydalanma fu5l1şıınş ve motodiarını
tekli_f etmektedir.

Zaten Anayasa,mız da 42 nci maddesinde memleket ihtiyaçIannın zorunlu kıl-
dığı alanlardı, vatandaşlık iidevi niteliğini aJan bedeni ve fikri çalrşmalara, cevap
vormiştir.

Bu müesseseden gereği gibi fayilatanıIilığ takdirde; gençlerden me§ela toplum
vo bölgo kalkınması, hatk eğitimi, turizm ve sosyal hizmetlor konusunda geniş şe-
kilde istifade edilebileceği ve bu suretle gençliğin güç ve enerjisinin, plf,ıı hodefine
ulaştırmak gibi, çok olumlu maceralara yönoltileblleceği ortadadır.

Nitokim geçen yiiz Jrılda Amerikanrn başa,rdığ1 batı bölgolerinl kalkmiiııına
ka,mpanya§mın bugtin tama,men zıt ideolojide olan Sovyetlerin doğu bögCIreıint b6.
nimsoihe kompa,nyĞına. örnek teşkil ottiği göriilmoktodtr.

Yİa,MİsİıKİz



Atıüıİklın dodİğr gibi; hak sa,hibı olmak hodrosİn bir ış görmeeı emsını dışır
aıcıl<br. Mi.llet vo onun iinemli bir unsuııı olan gençlik hık sahibi olrıa.k tçin çaJı-
şscaJıhı.

Bu nrctlo gençlik hem okuyup ıiüştlnecok, hem çılı§aoalı ve iakıt ışrıu ı&
mında sençliğinr yoşı5ıacaktın

ügtli ve sonımlu k§i ve çeınelert ilü§cn esa§ iiılev; Jön Tüıklerdenberi dıtmı
iliıriyotçi ve hiirriyetsever olan vatanperver Ttlrk gençliğinin heyecanlaşını vo ğeıy-
ktni şuuılu hale getirecek ve kanalize edecek en uyglııı mekanizmayı biı on eınel
kuınıasıdıt.
TÜRK EDEtsİYATÇILAR BİRLİĞİNİN KİTAP SERGİSİ

o Tiirk Edebiyatçılar birtiği Üçtincü kitap sergisini 16-25 Eylü ara§utığrı
İstınbul'da Şehir Galerisinde açacaktır. Birçok tanmmış şair ve yazarlarrn çeviri-
cilerin yaprtlarrnın sergileneceği bu günlerde aynı zamanda açık oturumlar diizen-
leneceği öğrenilmiştir.

F,CZA:ffiAŞI KÜLTÜR FİLMLERİ
o 29 lemmuz 1963 giiılü x:czacıbaşı İıaç fabrikaıannın özeı §fuıema §alorıuı-

da basına ve sanatçrlara gösterilen Yaşamak İçin, Renk Duvarları ve Giireme adlı
filmler Aıadoluyu çeşitli özellikleriyle tanrtma amacı yolunda başarılı bir adım
olmuştur, Sabahattin Eyüboğlu, Şakir Eczacrbaşı, Pierre Biro'nun yönetimindeld
bu filmlerle yurt ve sanat alanrndaki çalışmalarına Eczacıbaşı firmasr bir yenlsinl
ekliyerek aydınların takdirlerini kazanmrştır.

ÇOCUK ROMANLARI YARIŞMASI
a Yapı ve Kredi Bankasının yirminci kuruluş yldönümü dola;nsile hazırla-

nan sanat !e kültür programi içinde bir «Doğan kardeş Çocuk Romanı Armağanı»
verilecektir,

Aımağana «7-12 yaşlarr arasındaki çocuklar için yazılmıg, konusu Türkiye'de
geçen, telif ve hiç yayınlanmamış>> eserler katrlacaktrr. Armağana katılacak eser-
]erin en az 30.000 kelime olmasr şarttır.

Armağanda derece kazanan eserlerden; Birinciye: 12.000 lira, İkinciye: 8.000
lira" Üçüncüye: 5.000 lira ödül verilecektİr.

Jüri, gerekli görürse, bu miktarları parçaJayabilir veya armağana l6yık eser
bulunamazsa hiç ödül vermeyebilir. Armağan Jürisi 5 kişiden kurulu olacak ve ka-
rarlarınr mutlak çoğunlukla verecektir.

Eserler normal büyüklükte makine kAğıdı üzerine seyrek satır. daktilo edilmiş,
ve mııntazam dikilip sağlam bir kaba geçirilmiş olarak üç nüsha «Doğan Kardeş
Yayınlarr P. K. 217 Beyoğlu - İstanbul» adresine taahhütlü olarak yollanmalıdır.
frer nüshanın üzerinde yazaflIf uygun göreceği bir rümuz yazılı olmalıdır. Ayrı bir
zarf üzerine aynı rümuz yazrlmalı ve içine de rümuzun kime ait olduğunu ve açık
adresini bildiren bir mektup konularak eser]e birlikte yukarıda yazılı adrese yollan_
malıdır. Armağan jürisi sadece derece alan eserlerin sahiBlerlne ait zarilan açarak
isimlerini tesbit edecek, derece alamryanlarrn zatfl.an açıImaksrzrn, kendilerlnin bil-
direcekleri bir adrese eserleriyle birlikte taahhütlü olarak iade edilecektir.

Armağana katılan eserler önce bir ilk elemeden geçirilecck. ilk elemeyi kazanaı
eserler jüriye sunulacaktrr. Jüri üyeleri inceledikleri her eser içiır ayrı bir rapor ha-
zırIayarak düşüncelerini bildireceklerdir.

Armağana katılma süres il6n tarihinden itibaren 1964 yılı mayrsınrn ilk günü-
ne kadardıl..

Il,azaıaıo eserler{n telif hakkı Doğan Kardeş Ya5nnevine ait olacaktır.
BAKIRKÖY HALKEVİNDE ŞİiR YARIŞMASI

Bakırköy Halkevi Ödülü bir «Şiir Yanşmasr» diizenlemiştir.
KOŞULLARI:
1) 19,uEktml1963 tarihine kadar şiirler Halkevi BaşkanlıSna gönderilmiş
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olacaktır.
2) Yarışmaya 4 ştirte katılınacaktır. (4 şilrdeD az veya fazla olmayacai.)
3) Şürıer ciaktilo veya okuııakır el yazrsr iıe yazılacaktır.
4) Konu serbesttlr.
5) Hiçbir şekilde takma ad kullanrlmayacaktır.
6) Şürlerin daha önce bir yerde yayınianmamış olması gereklidir.
7' Postalanan şiirlerle birlikte kısa biyografi ve açık rdıe§inde yazılmaa

gereklidit.
8) Ödül birinciye 2İ0, İkinciye 100, üçii:ıcüye 50 T.L. sıdlr.
9) Ödüller 1963 Kasım a5n sonlarında yapılacak olan bir ştir gecesindo Halk-

evleriniıı ileri gelenleri tarafından verilecektir.
TAMAMLIIYIoI rliI.GİI.nE'

1) 19,/Ekim/1963 tarihine kadar gelen şiirlerden yarışma koşulianna uJıaıılaı
ayrılarak Dil-Tarih-Edebiyat Kolu küçük jürisi tarafından ilk eleme yapılacaktır.

2\ Küçtik jiirice ayrılan şiirler 7 kişilik tanrnmış eleştirmecl ve şairıerdeı
kurulu büyiik jüriye aJrrı ayrı ve imzasız olarak sunulacaktır.

3) Bir hafta süre ile 10 üzerinden puanlanmak iızere büyüh Ji.iri üyelerinin
yanlarında kalacak olan yarışma şürlerinin sonuçları 16,/Kaşnı,/1963 te a.çıİrlana-
caktır.

KiTAPLAR:
Godot'yu Belderken - Samuel Beckett. Çev: Ferid Edgü. Çbn Ya5nnlan 11!l

Sf. 4 Lira.
Seviler Sevisi - Ercüment Atacakaptan'ın gilrleri. 80 şf. 5 Lira. İsteme adresl

F. K. 131 Şişll.
1943 de Salkım adlı kitabı ile ilk çalışmalarını yayımlıyan Dr. Ercüment Ata-

cakaptan bu yeni kitabında «açık hecelerı çokİuk kalıplar kulıanarak du)ruşları
duru Türkçeyle kolayca aolatmak mümkün..» karusından hardket ederek EltU r)tirt
şiir yayınlamrş. Gerçekten aruzla söyleyiş yönünden belli bİr değişmeden haber ve-
ren bu şiirler öz yöniinden «eski şllr> in araçlarından kurtulamıyor. Yeni stizciikleı:.
le eski benzetmeleı., §ü§ler..

Tüm karamsar düşiinüşler mi beyazlattı sızl?
Evrenin derdi şakaklarda bugiiJı ak aktır.

E}rcüment Alacakaptan'ı dilin gerekleri konusunda yeni kaygıiaı:a getıren zo-
runlulukların, düşiince alanında da çağrmrzrn gereklerine getirmeslni dileriz.

Bugüniin Diliyle Mevl6.nğ, - Türkçe söyliyen A. Kadir. Büyiik boy; l(X §f.
5 Lira. İsteme adresi P. K. 58 - Beyazıt - İstanbul.

İlk basımı 1955 de yapılan kitabın ikinci basımr da kısa zamanda tükendikteo
sonra hazrrlanan üçiincü basımrnda A. kadir'in yenl çevirllerl de yer alrruştır. Ha-
san Ali Yücel'i:ı «Mevl6,nö ana diliyle §öyle§eydi aşağı Wkarı böyle ııiiyterdi; A_
Ka,dir gibi.» Bugüni.in diliyle Mevl6.rıA «şair A. Kadir'iıı gi.izel türkçeslyle başucu
kitabrm..» dediği yapıttan bir öıııek veriyoruz: Hatırla Ama..

Bir tatlı ömür gibi gitrneyo niyetlendin
ayrılık atıııa oğer ı,urdun fuıadına
Aırıa, bizt unutrrıa,, hatırio gmı.
§aııa, temiz dostlar, iyi dostlar, bağda§ dostloı
yor5üziintlo dg var, gökyüziinite de vaı
Eski dostla ettiğin yomtni hatırla a.ına.
§on her goco ay değirmistııi
ba,şıııa, ya,stı k edince yollarda
iltzlıno yattıSn gecolori, hatırla a.ını.
§en oy lrüsrev'i kendino kul,

. Şirtn gibl brı nice güzelt e§iı €d€D
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aş}şnın &t€§lylo hph Ferhıt stbl boıiın
a5mrık dığını delınode oliluğumıç hıhıIa a,mı.
Bir aloııiz kosilen gözlorimin kryısında
bir oşk ov&§ını görmüştii,n haniı
safraıı dıllıllyl4, ağgstos gülloriyle sa.rmaş ırobş
Bunu unutrııa, hatırlo ama.
Ey Te,brizıi Şem§,
ıtinim aşkrnür bonim. ıentn yliziinü görilltm göroli
bonim dintm senin yüzünto övlhıür, ey eevgiü,
Bunu unuhma.ı hıtıılo ıım

KlrAP ELEŞ*ftRİsİ :

SUR
Dorıir ğzLÜ

A DNAN özyalçıneı'i,n «Sur» adlı betiği yayınlandı(1). Yaoann «Pana5nr» dan (2}
l.l ş6111,6, ya)nnlanan ikinci betiği bu. Ben diiz-yazı ya.zarl olarak Özyalçıoefin,

olanaklarr tizerlnde bir bir durup, betiklerini, özellikle <<Sur» u irrceden inceye giiz.
den geçirecek değilim; betiğin okurken beni düşiindürmüş bir kaç özelliği i.izeriode
durrnaxra yetineceğim. Yeni bir yazım eğilimine dıştan bakanlar, bu eğilime (bunal-
tı edebiyatı» adını verdiler; «bunalım edebiyatı» da diyorlar; usandırıcı bir çoktukla
söziinü ediyorlar bunun, arada bir de usla uyuşmaz tanıtlarla (delillerle) §alünJ,or-
lar; bu şaı,]arı tartışmaksızrn, onların deyimleriıi kullanarak söyliyeyim, Özya.[-

çıner'in <Sur>> u bu eğilimin içindedir; <<Bunaltı edebiyatı» nın bir 5ıapıtıdır.
Özyalçıner'i okurken şu düşii:ıce takıldı usuma; besbelli yazar ırüto§ aıdıDde

diyordum, mitoslar kurmak istiyor, her parçasında mitosculuk eğİlimi var. A.ğE
gerçekten böyle mi diye düşündüm sonra. Her yazrsr mltos mu ? Mitosları eksik§iı
mi? Sonra btr sonı da askıda kaldı, özellikle sur adlı öyküyü okuduktan sonra; tışı
kuya düştüm.

Gerçek şu bence, Özyalçıner'in Sur'unda birkaç eğilim yanyana yer alıyorr ama
temelde birleşerek, özgünleşerek. Yazış eğilimlerinin sözünü ediyorum. Kuşkıısıız
mitos yaratmak istiyor yazar; örıeğin <<Tanrr Katınd,a>> adlı parçada bu açıkça eksit,
bir mitos. «Tann Katında>> eksik bir mitos, diye yazdrm; çiinkü bu parçada apaçü
bir düşünce mitoslaştırılm,ak istenmiştir; oysa mitosun eksik§iz olma§ı için di§iince
nin karaalık olmasr, belki de o mitosdan başko bir biçimde anlat:.lamaması gerekif.
Başka bir eğilim: masaldan yararlanış da var Özyalçıner'de. «İnilti» adlı parçada
açıkça görüdüğü gibi. Daha sade, dışlanmrş, nesneleşmiş başarılı anlatım.lar da var:
«Adam Konuşacak», «Hep o aynı giiıı», (<Avuntu» parçaları gibi. Hava yaratmaya
çalıştığı parçalar da var yazaİln; örneğin «Balkon Öıüıeri» parçaşı. Burda bılinç attı-
na kayan duyuş, sözcüklerle, anlatrmla, sözcüklerle anlatımdan güç alan blr bidm-
le, güzel-yazmak eğiiimiyle veriliyor. Belki, öteki parçaların tersine, bilinçaltı aılaı
tımda somutlanaınamış olduğundan bu yollara başvuruyor; ama hemen şunu eklt-
yeyim: bilinçaltının somutlanması, yani bilinçaltı duyuşun nesnelerl betimlemek 5io_
lrıyla duyurulması elbette zorunlu değil.

YAZAR çoğunlukla öznel-olanı, nesnelerle vermek eğiliminde olduğu içln böyle
yazdım. Öznelliğe bağlr olarak seçilmiş nesııeler, a5rnntılar akıp gidiyor bu Jıazılaıda-
Özyalçıner'iı öykiilerinde de çokluk tiiyledtr bu; onun öykülerini yapan aJrnntıtıı-
drr, bu aJrrıntılarsa kolay kawanılamaz bir öznelliğe bağlanmrştardrr, Hr hıııı5ıı
bağlıdırlar. Datıa da alttan alta bilinçaltı kanşır işe. Adnan Öz5ıalçmer'e özgü ü{ı
yazış bu, onıın «sytile»l. Kolay kavıznılamaz bir öznellik diyorum, yazaı böytc dı
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ıııa§ııu istiyor biraz da^ Bu öznelllk teıııelde «düştiıceye» değil, oesnelerin verdiğt
sezgilerden doğan biçimlere dayanmak isteğindeydi bu gii:ıe değln, ussal, ya da bi-
linçaıtı kaJrD^Ekarındaıı beslenmryordu, yarı bİıinçli, us-dışı biçiJrılere oturmalr İstiyordu.
Başka bir anlatımla, nesnelere bırakıyordu yazar kendinİ, nesuelerin onda bırarıtığ
İzlenİmı dışlaştırıp, okuwcuya İletme}< İstiyordu. Bu nesneler cıe tek tek nesneıer ya
dA im (sipe) aleğeri taşıyan nesneler değildl, kalabalık nesnelerdi. onıın igüı Özyü-
gıner'i panayırlaı., parklar, $kak]ar, mahalleler ilgtlendirir. Lma yazar artık di§tiJı-
ceye de dayanıyoı,,

Hangisi iyi? Bu konuda ben yaaar adına bir seçme yapamam. Yalııız şuau söy-
liyebilirim: bu çalışmalar daha geniş çalışmaların . olanaklarlnı taşıyor, nesnelere
karşı tarafsız olarak yazar, biliııçll, ya da aüaha çok bilinçsiz biçimlert dışlaştırabilir,
uzıın, büytik anlatlmlara gİdebilir; Q süre de düşüncenin desteğrne iyice gereksinme
duyacaktır.

BU açılardan özellikle beğendiğim «IJçurunr için bir öndeyiş» adlı parça, iizerlnde
duraca$m. Bu parça başarılıdır bence. Boşluk, boşluk önünde baışdönmesi, boşiuğun
iizeriııo asılmış, hiçüiğin lııyısındaki varoluş, bu anlatrmda eu başarıh biçiırılni bul-
muştur. Hiçliğe doğru çekiıme, ölüm, ya da varolmanın alt-ytizü oJarak hiçlik. Va-
roluşla birbirini kavrayan, şu sözü kulıanayım: kavraşan hiçtik. Hiç de biçimci bir
parça değil bu parça, biçimini eksiksizce bulmuş bir anlatım(ılr. Kesi:ı bir girişi var:
«Diin uçurumlan dolaştım.)), sonra uçurum g,ene duJruruyor kendini: «Uçuruma ha-
zlrlrk.>>. Yokluk duyuıııyor kendini, ardrndan ölüm içindeki özneniıı öznelıiği, ya da
büsbütiin hiçlikle gevriliyken gene de insansal güçlü-olma işteml.

Öteki parçaların temaları iizerinde durmayacağım. Yalnız şunlan da söytiyeyimı
<Olsa o1sa bir olaydır» parçasındaki süre karşısında paniği. Bir de «Çark» adlı öy-
küni..in IX. bölümündeki başarrh yargılama sahnesini.

Betiğin sonundaysa «Sur» adir uzun bir öykü var. Mitos yok burda. Sur bir
simgedir,, çrkmazın simgesi, çıknazsa daha çok gündelik hiçliklerin çevresiııde ve-
rilmekte. Suı"un kişisi ayrı düşmüş, yabancılaşmış bir büyük kent kişisi, sur'un
ordaki sokaklarda dolaşırken kendi özDel çıkmazlarında dolaşrrıaktadır. Ama kent
de, başkaları cla, içinde yaşadığı toplum da onu beliriemiştir. İmge gücü de, di§ de,
öykünün l(endine özgü silik estetiğini, gündelikliğini, Desnelliğini, halkçı havasrnı
bozmadan karışırlar işe. Düşünce de karışrr. I(argaşa, devrim düşüncesi, umutsuzluk,
sur, çıkmazlar, saçmayla başkaldırma temasr. Yazar insanı süreden, bağIantılarrn-
dan soyuyor, varoluşun altına hiçliği yerleştiriyor.

Adnan Özyalçıner yazarlığenı hangi özetlikleri üzerinde sürdürecek? Bu tartış-
maJn daha sonraya bırakıyorum. Bir de okuyucu için şunu söylenıeliyim: yeni yazı-
ma ilgi duyan herkes özenle okurrralı bu betiği, kavramaya çalışmalı.

(1) SUR,, Adnan Özya.lçıner, Silrek Ya5nnları
(2) Panayır, Adnan Özya,lçmor, a, dorgisi yayınları.

BU AY YAYINLADIĞIMTZ KİTAPLAR
Nikos kazaııcakis
ALEI(Sİ zoBBA 
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§İYA§ET çARKI
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3 lira-
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Ai,Aç KlTABEvı YAYINLARI

SPLEEN DId PARIS - Pıı,ts §ıkıntıgı _ Cİıarlcı Baudclalrı
Çev. : Taiıstn Yücel t llra

B!_]LA çjİçr,iİ - .e.ttı]a İıııan t ıırı
IiAPALI IIUTLULUK _ Dünya Şltrirıden Saçmoler _ Çev.: CoçkuD Zcogtn 2ltıı
SU§UZ YAZ - I.{ecatl Cumalı

SISYPHE EF§ANESİ. Albcrt c8.mııs _ Çev. : Tatıstn Ytlcct

YÜz ÜNLÜ s.ENFoNİ. Paut GrabLo - Çev. : Selma Kurdaku]

ÇAĞDAş ALII1AN HİKAYE§1 - l,lLz.: Iifuıuran ŞipıJ

HAYDARİ KAMPI - Themo§ Kornaro.ş - Çev. : Navzat Hatko

Aşrm Bezirci - Hii§eyin Cöntürk
GüNLERİN GğrİRDİĞİ, GÜNLERiN GÖTÜRDüĞÜ _

KALPAKLILAR - samim Kocegöz

ÖLEN ADAM - D. H. Lawrence - Çev.: Bilge Karasu

VOLTAIRE - Çev.: Suat Erginer
GERGEDAN - E. Ionesco - Çev: F'ikret Adil

DİNAMİT - B. Traven - Çev : Ada]ıt Cimcoz
MİLENA'YA MEKTUPLAR - E'. Kafka - çev. : Adalet Cimcoz

fI. Baskı. İı<ı cııt bir arada

TERSİ vE YÜzÜ -. Albert Camus - Çev. : Tahsin Yücel
3 lira

7,5 lira
7,5 lira

BU AY ÇIKANLAR,
YAz DÖNE]lIi - Bctıçet Necatigil
ALEKSi ZORBA -- Nikos Kazancakis - Çev.: Ahnret Angın
SiJASET ÇARKI - Jean - Paul Sartre - Çev.: Güzin Sayar
NİCE KAYGILARDAN soNRA - Şükran Kurdakul

4 ltrı
4 lıra

5 lira

ı1 llra

ö ılrı

1

7,ğ

2

2

3

3

6

lirı
llra

lira

lir8
ıira

lira

lira

DOLUDİZGİN - Saııinı Kocagöz
I{UIiTLAR SoFRASI - Attila İlhan

2 Lira
7,5 lira

3 ]ira
2 Lira

1 - Yayınlarınrızdan satış fiatları ile 30 liralık kitap sipariş eden okurlarrmız
dergiıııize bir yıllık, 15 liralık kitap sipariş eden okurlarımız altı aylık
abone kaydedilir.
Posta ücretleri tarafımızdan ödenerek, kitaplar taahlıütlü olarak gönde-
rilir. ÖDEMELi SİPARİş KABUL EDİL}İEZ. KİTAP ADLARI İLE
BİRLİKTE ücRprıpRİN POSTALA,N,MA§I GEREI<İR.

2 - Abone indirinıinden yararlanmak istenriyen okurlarrmızın 15 liradan yuka-
rı siparişlerine qc 20 indirim yapılır. ÖDEMELİ SİPARİŞ KABUL EDİL-
}{E,Z. KİTAP ADLARI İLE BİRLİKTE ÜCRETİN POSTALANMASI
GEREKİR.

3 - Yüzde yliz zam gören posta ücretleri karşısinda yapmak zorunda kaldr-
ğlmız bu değişiklikleri okurlarrmrzın anlayışla karşıiıyacağınl umuyoruz.
Bizderı tek kitap istiyen okurlarımızın pul göndermelerini rica ederiz.



Atoç Kitobevi Yoyınlorı

DÜşLERİN ÖLÜMÜ. Tatııin Yüceı _ TOrk Dll Kurumu ırmığanl -

DIIVAR. Jean - Paul Sartre - Çev. : Vedat Üretürk (Tülüennıiştir)

DDĞtşİM. F'ranz Kafka - Çev. : vedat Gün},oı

lÇD KAPANIŞ. Charles Baudelaire - Haz. : ŞtiJ<ran Kurdakul

KORKUNUN PARMAKLARI. }Iuzaffer Buyrukçu

YENI Nİ}üETLER. Andr6 Gide - çev. : Vedat Üretürk

KIRMIZI YAPRAKLAR. Willlam Faulkner _ Çev. : Üıku Tımor

FELSEI.E tınİrıt sÖzl,ÜĞÜ - Hsterü scDıh sarp (Mllll Eğltim Bıkın-
llğtnca okullıra .allk vlrilmıitlr.)

YANLIŞLIK. Albert Camuc - Çev. : Fertd Eılgü (Tük.nınlgtlr)

VAROLUŞÇULUK - J.an - Paul §artrc - Çev. : Asınr Boılrcl 1lklnol baı.)

Çİvİ YAzIsL İlhan BOrk

İNğİLİz - AMERİI<AN şİlRİ - t|az. : Bllg:e Umar (Ünlü lngllıı -

Amcrlkan şılrlırinln hayatlerl; ıgcrlırlndcn örn€kl.r)

ALIN TE}Rİ. Jacl( l-ondon, _ Çev. : Selma Kurdakul

BEN SANA ıIECBURU},I - Att.la İlhan (Tiikeıınıiştir)

MAVİ \rE KARA - Sabahattin Eyl_ıboğlu

ÇoK KAPILI oDA _ Asım Bczirci

ItfÜTHİŞ ÇOCUKLAR - Jean Cocteeu. Çev. : Vedat Ürctürk

MİTOLoGYADAN ÜNLÜ KİşİLER. _ !)mel Dilmın /Milll Eğitlm Bakan_
lığınca okullara ıalık vorllm|ştlr).

TA§ ÇATLASA _ Yaşar Kemal

SAYGILI YosJv{A. Jean - Pauı §artrc - Çev. : orlıan Volı Kanık
ı(İr.FNA'YA ıfIİKTUPLAR. Franz Kafka - Çcv. : Adclet Cimcoı
DoĞU - BATI. trIelilı cevdet Anday

DIRİLEN ŞEIiİR. Jules Romains - Çev. : Sabahattin Eyüboğıu
(R.siml.r : F.rruh ooğın.)

ıVİE}ILiKET ÖzLEı{İ. Langston Hug,}ıe§ - Çcv. : Necatt Cumalı

DÜŞÜŞ, Alb€rt Camus - Ç€v. : Ferid Edgü

BULANTI. Jean - Paul Sartre _ Çev. : Selahattin H.lAv

,\IILENA'Y-\ I,IEKTUPLAR. Franz Kafka _ çev.: Adaıet Clmcoı
( İklnci cilt.)
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